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Jarmočný piatok bude patriť folklóru, sobota popu
Stropkovský jarmok možno prá-

vom označiť za akciu roka. Prvý au-
gustový víkend sa na námestí stretáva 
množstvo ľudí z mesta a okolia, ale aj 
rodáci žijúci v iných slovenských mes-
tách či v zahraničí. Zaujímalo nás, aký 
bude devätnásty ročník, čím bude vý-
nimočný, na čo sa môžu návštevníci te-
šiť. „Štruktúra jarmoku zostala zatiaľ 
nezmenená. Odlišný od ostatných roč-
níkov bude možno len tým, že piatok 
bude v znamení folklóru, sobota bude 
venovaná populárnej hudbe. Napriek 
nižšiemu rozpočtu určenému na jar-
mok sme sa snažili udržať kvalitatív-
nu úroveň predchádzajúcich ročníkov. 
Chceme, aby si na svoje prišli deti, 
mládež, stredná i staršia generácia. Na 
rozdiel od ostatných festivalov a jar-
mokov v regióne je ten stropkovský 

každý rok bez vstupného,“ podotkol 
vedúci Odboru školstva a kultúry MsÚ 
Tibor Kubička. Najmenší návštevníci 
sa môžu tešiť napríklad na Pouličné 
divadlo z Martina, ktoré sa predstaví 
rozprávkami Kameňožrút, Lomidrevo 
a Valibuk, ale aj na rozprávku PIPI dlhá 
pančucha v podaní rožňavského diva-
dla ACTORES. Určite zaujímavé bude 
aj pouličné predstavenie The Family 
BadWagon. Dospelí si prídu na svoje 
pri známych Kandráčovcoch, alebo sku-
pine Vidiek. „Tak, ako po minulé roky, 
aj tento sú na otvorenie jarmoku po-
zvaní oficiálni hostia a delegácie z na-
šich družobných miest. Na budúci rok, 
teda počas jubilejného 20. ročníka, 
plánujeme stretnutie stropkovských 
rodákov a uvažujeme aj o špeciálnom 
hosťovi,“ prezradil T. Kubička. Ulička 

remesiel bude vyzerať podobne, ako 
po minulé roky. Návštevníci tu nájdu 
výtvory ľudových umelcov od výmyslu 
sveta. Na devätnástom ročníku sa však 
bude prezentovať viac domácich reme-
selníkov. Jarmočný program spestrili 
organizátori aj predstavením ochot-
níckeho divadelného súboru NO - TAK, 
ktorý uvedie čiernu komédiu Ach, tá 
neha našich dám, na programe bude aj 
vernisáž fotovýstavy fotoklubu z Krosna 
pod názvom Vlastná tvorba - Pohľad do 
súčasnosti a úspešná výstava šlabikárov 
z celého sveta v Mestskom múzeu a ga-
lérii. Špeciálnym jarmočným podujatím 
bude krst novej knihy spisovateľky, 
stropkovskej rodáčky Ivany Ondriovej 
spojený s autogramiádou. Uskutoční sa 
v uličke remesiel. „Aj keď to nie je uve-
dené na jarmočnom plagáte, len ne-
dávno sa nám podarilo dohodnúť pre-
mietanie varovného dokumentárneho 
filmu Šmejdi o podivných predajných 
praktikách predajcov na predvádza-
cích akciách, ktorí lákajú dôchodcov 
a nútia ich nakupovať predražené 
tovary. Premietanie sa uskutoční v di-
vadelnej sále 31. júla o 10.00 hod. 
a vstup bude voľný. Chýbať nebude 
Summer Cup a tradičný šachový a fut-
balový turnaj,“ uzavrel T. Kubička.

-ada-
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Editoriál
Milí naši čitatelia. V rukách dr-

žíte letné dvojčíslo Stropkovského 
Spektra. Obsahuje témy dovolen-
kové aj menej dovolenkové a verí-
me, že každý si v ňom nájde niečo, 
čo ho zaujme. V tomto vydaní sa 
venujeme napríklad autostopu, 
prinášame rozhovor s pediatrič-
kou na tému dovolenka a malé 
deti, dozviete sa, čo je to land 
art. Ozaj, vedeli ste, že jeden pár 
hlodavcov dokáže za rok vypro-
dukovať 600 až 800 mladých? Aj 
takéto zaujímavosti nám v rozho-
vore prezradil deratizér. Keďže sa 
blíži stropkovský jarmok, zisťovali 
sme, čo pútavé pripravili organi-
zátori pre návštevníkov. Toto je 
len krátky prierez článkami, ktoré 
vám v tomto dvojčísle prinášame. 
Prajeme príjemné čítanie.

Júlovú návštevnosť kúpaliska ovplyvnilo nepriaznivé počasie
Prvý prázdninový mesiac sa 

chýli k svojmu koncu a my sme zis-
ťovali, aká bola návštevnosť letného 
kúpaliska od jeho 
otvorenia, teda od 
28. júna. Oslovili 
sme manažérku 
firmy KM-Systém 
s. r. o., ktorá má 
toto zariadenie už 
druhý rok v prená-
jme. „Návštevnosť 
je premenlivá. Keď 
je pekné počasie, 
môžem povedať, 
že je v porovnaní 
s predošlým ro-
kom vyššia, na 
druhej strane kvô-
li dažďu sme mali 
niekoľko dní zatvo-
rené. Prirodzene, 
počasie ovplyvniť 
nevieme, ale s počtom ľudí, kto-
rí si tu doposiaľ prišli oddých-
nuť, sme relatívne spokojní,“ 

skonštatovala Ľuba Kráľová. V 
minulom roku investoval nový ná-
jomca do rekonštrukcie kúpaliska 

nemalé prostriedky. Prevádzali sa 
tu rozsiahle zemné práce, menila sa 
celá infraštruktúra, teda elektrina, 
voda, plyn. V tomto roku s prácami 
pokračovali. „Zdokonalili sme tiež 
ohrev vody a filtráciu v detskom 
bazéne, taktiež sme zmodernizo-
vali filtráciu v plaveckom bazéne. 
Voda je tam teda priezračne čistá, 
aj keď jej teplota závisí od počasia. 
Takýto veľký objem sa musí vy-
hriať slnkom a pokiaľ sú chladnej-
šie noci, tak aj voda je chladnejšia. 
Na budúci rok počítame s veľkou 
investíciou - s ohrevom vody vo 
veľkom bazéne,“ plánuje Ľ. Kráľová. 
Dodala, že atmosféru kúpaliska by 
chceli oživiť vystúpeniami umel-
cov zo Stropkova a okolia, zatiaľ tu 
však kvôli nepriaznivému počasiu 

účinkovala len speváčka ľudových 
piesní Mária Mačošková. Počas leta 
by tu mal vystúpiť aj folklórny sú-

bor Stropkovčan, 
mažoretky a ďal-
ší účinkujúci. 
Rekreanti majú 
k dispozícii dva 
stánky s rýchlym 
občerstvením, 
do budúcnosti 
počítajú pre-
vádzkovatelia aj 
so zmrzlinovým 
stánkom. V mi-
nulosti obľúbené 
nočné kúpanie 
zatiaľ neplánujú. 
„Najskôr musí 
byť optimálna 
denná návštev-
nosť, až potom 
môžeme uvažo-

vať aj o nočnom kúpaní. Možno ho 
spojíme s vystúpením nejakej kape-
ly,“ vysvetlila manažérka a dodala, 
že verí, že návštevnosť kúpaliska sa 
bude zvyšovať a Stropkovčania aj ľu-
dia z blízkeho okolia sa tu budú radi 
vracať. V porovnaní so svidníckym 
Vodným svetom má stropkovské 
kúpalisko skôr komornejšiu, rodin-
nú atmosféru. Také by malo ostať aj 
v budúcnosti. „Nechceme tu žiadne 
tobogany, skôr uvažujeme o tom, 
že na budúce leto zatraktívnime 
areál rôznymi atrakciami pre deti, 
napríklad bazénmi s plavidlami či 
vodným ihriskom.“ Vstupné ostáva 
oproti minulému roku nezmenené. 
Celodenný lístok pre dospelého 
stojí 2,50 eura, pre dieťa do 140 cm 
rovné dve eurá.   -ada-

Rozbitú cestu okolo Domaše 
dokončia na budúci rok

Hlavne počas letnej turistickej 
sezóny strpčoval život motoristom 
smerujúcim do vranovskej časti 
Domaše katastrofálny stav cesty pr-
vej triedy. Donedávna sa tam kvôli 
obrovským výmoľom, ktoré bolo 
prakticky nemožné obísť, dalo jaz-

diť maximálne dvadsaťkilometro-
vou rýchlosťou. V súčasnosti sa už 
problematický úsek rekonštruuje. 
„Stavebné práce na projekte Horný 
Zemplín - rekonštrukcia, riešenie 
bezpečnosti cesty I/15 Sedliská - 
okresy Vranov n/T - Stropkov začali 
v júni. Na tomto úseku sa pracuje 
za plnej premávky. Z dôvodu veľ-
mi zlého technického stavu vo-
zovky a jej neúnosnej konštrukcie 
v mieste spevnených krajníc je na 
rekonštruovanom úseku vylúčená 

kamiónová doprava,“ uviedla ho-
vorkyňa Slovenskej správy ciest 
Mgr. Zuzana Hromcová. V tomto 
období prebiehajú práce na dvoch 
stavebných úsekoch - v časti 
Giglovce (úsek cca 600m) a v časti 
Sedliská - Podčičva (úsek cca 800m). 

Odstraňuje sa pôvodná konštrukcia 
aj nevhodné podložie v polovičnom 
profile cesty. Po stabilizovaní pod-
ložia bude nasledovať odvodnenie 
a kompletné vybudovanie novej 
konštrukcie cesty. „Na základe 
predloženého HP na stavbu a na 
základe prísľubov zhotoviteľa je 
predpoklad, že v roku 2013 bude 
zrealizovaných 50 percent prác 
z celkového objemu. Ukončenie sta-
vebnej akcie predpokladáme v roku 
2014,“ doplnila Hromcová. -ada-

Úsek od Krymu po núdzové parkovisko je už zrekonštruovaný

V Breznici plátali výtlky
Prednedávnom opravovali pra-

covníci Slovenskej správy ciest výtl-
ky na ceste I. triedy v obci Breznica, 

čo na niekoľko dní spomalilo pre-
mávku v tomto úseku. „Slovenská 
správa ciest v rámci bežnej údržby 

realizovala v obci dňa 9. a 11. júla 
opravu lokálnych porúch vozovky. 
Jednalo sa o cca 140 m2,“ uviedla 

hovorkyňa Slovenskej správy ciest 
Zuzana Hromcová. 

-ada-
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Dovolenky sú v plnom prúde a dovolenková bude aj naša dnešná anke-
ta. Piatim respondentom sme položili otázku, ako si spomínajú na najvyda-
renejšiu dovolenku svojho života. Tu sú ich odpovede:

AnketaAnketa Anketa
Vaše spomienky na 
najkrajšiu dovolenku

Danka (Stropkov): Asi pred 
tromi rokmi sa v Bulharsku úplne 
neplánovane stretla taká fantastic-
ká partia ľudí, že túto dovolenku 
pokladám za vôbec najkrajšiu. Zažili 
sme veľa zábavy, srandy, dodnes na 
to veľmi rada spomínam.

Jozef (Stropkov): Najkrajšiu 
dovolenku sme zažili v Bulharsku. 
Manželka bola vtedy pri mori pr-
výkrát, bola to naša svadobná ces-
ta. Tá dovolenka bola neskutočne 
romantická.

Marta (Nižná Olšava): Naj-
krajšiu dovolenku som zažila 
v Chorvátsku. Bola to moja prvá do-
volenka pri mori, preto mi navždy 
utkvie v pamäti ako tá naj.

Helena (Svidník): Doteraz naj-
vydarenejšiu dovolenku som zažila 
pred rokom v bulharskom Obzore. 
Stretla sa tam super partia ľudí, 
zažili sme veľa zábavy a srandy, vy-
šlo nám perfektné počasie. Takto si 
predstavujem ideálnu dovolenku. -ada-, -Bd-

Polícia hlási
Z vchodu „zmizol“ bicykel

10. júla prijali na OO PZ 
v Stropkove oznámenie, že doposiaľ 
neznámy páchateľ ukradol z vchodu 
bytovej jednotky v obci Chotča hor-
ský bicykel zn. Level 3. Prípad bol 
kvalifikovaný ako priestupok proti 
majetku a prešetrujú ho stropkovskí 
policajti. 
Vypil si a išiel sa bicyklovať

10. júla počas obchôdzko-
vej služby zistila hliadka OO PZ 
Stropkov jazdu pod vplyvom alkoho-
lu u 18-ročného cyklistu, ktorý riadil 
bicykel po miestnej komunikácií na 
Hviezdoslavovej ulici. Pri vykonanej 
dychovej skúške na zistenie množ-
stva požitia alkoholických nápojov 
mu bola nameraná hodnota 0,59 
mg/l alkoholu v dychu. Prípad bol 
kvalifikovaný ako priestupok pro-
ti bezpečnosti a plynulosti cestnej 
premávky a prešetrujú ho stropkov-
skí policajti.

Lýdia (Stropkov): Ťažko povedať, ktorá dovolenka bola pre mňa naj-
krajšia, lebo všetky som si užila, každá mala svoje čaro. Po každej dovolen-
ke si poviem, že práve táto bola najlepšia.

Iron Maiden venovali Stropkovčanom podpísanú gitaru
Majiteľovi stropkovských hudob-

nín Petrovi Klebanovi sa podarilo 
získať vzácny zberateľský kúsok. Na 
nedávnom koncerte heavymetalovej 
legendy Iron Maiden v Piešťanoch 
bol spolu s priateľkou a ďalším kole-
gom VIP hos-
ťom tejto 
britskej ka-
pely. Okrem 
skvelej show 
si vychutnali 
aj atmosfé-
ru v zákulisí 
p o d u j a t i a 
a napokon 
si odtiaľ 
odniesli aj 
o r i g i n á l n u 
gitaru podpí-
sanú všetký-
mi šiestimi členmi Iron Maiden. 
„Naša firma je oficiálnym distribúto-
rom gitár značky Jackson, na ktorej 
hrá aj Adrian Smith z Ironu. Vďaka 

tomu sme boli špeciálnymi hosťa-
mi kapely a pred koncertom sme 
sa mohli pohybovať vo VIP stane. 
Takejto pocty sa okrem nás dosta-
lo len asi ďalším dvanástim ľuďom, 
boli sme tam jediní Slováci,“ 

priblížil P. Kleban. Na kon-
cert so sebou priniesli aj 
gitaru s vzorom A. Smitha. 
Ide o identický nástroj, aký 

používa na koncertoch. „Z Piešťan 
sme komunikovali s ústredím firmy 
Fender v Anglicku, ktorá zastrešuje 
aj značku Jackson. Cez jej manažé-
ra sme sa spojili s manažérkou Iron 

Maiden, ktorá našu gitaru odovzda-
la kapele.“ 

Stropkovčanov trochu mrzí, že 
sa nestretli aj priamo s jej členmi. 
Po príchode na koncert už prebiehali 
zvukové skúšky a okamžite po ňom už 
celá skupina odchádzala do Bratislavy. 
Atmosféru pred i po vystúpení si však 
mohli vychutnať v spoločnosti sprie-
vodného tímu britskej legendy. „Bolo 
to tam riadne hektické. Štyri kamió-
ny aparatúry a plný autobus členov 
štábu. Atmosféra v zákulisí však 

Prešovčania vytiahli z Domaše 
231-centimetrového sumca
Prešovskí rybári Erik Zbiňovský, 

Ľuboš Nazarej a Anton Pavlinský vy-
tiahli v sobotu z Domaše ďalší z ka-

pitálnych úlovkov. Pri zátoke Zajačia 
debra, kde bol kedysi kameňolom, 
mali šťastie na sumca, ktorý me-
ral úctyhodných 231 cm. Obrovská 

ryba im zabrala po troch hodinách 
od začiatku lovu na pleskáča. Zviera 
nekládlo veľký odpor a trojica ka-

marátov si s ním poradila hravo. 
Viac informácii sa dočítate a video 
si môžete pozrieť na www.domasa-
city.sk.    -im-

Na Tíšave vyhasol mladý ľudský život
Vody Domaše si v piatok napo-

ludnie vyžiadali ďalší ľudský život. 
Kúpanie v rekreačnej oblasti Valkov 
– Tíšava sa stalo osudným 23-roč-
nému mladému mužovi z obce 
Richvald, okres Bardejov. Okolnosti 
utopenia zatiaľ nie sú známe. 
Hovorkyňa Krajského riaditeľstva 

Policajného zboru v Prešove Jana 
Migaľová informovala, že telo vy-
tiahli z vody záchranári z pláže. 
Obhliadajúci lekár určil ako pred-
bežnú príčinu smrti utopenie bez 
cudzieho zavinenia. Nariadená bola 
lekárska pitva.

-im-

bola výborná. Navyše sme boli veľ-
mi milo prekvapení, že sa nám pod-
písali všetci šiesti. Čakal som totiž, že 
sa podpíše len A. Smith. Po skvelom 
koncerte sme tak získali cenný zbe-
rateľský kus.“ Gitara s venovaním „To 
Electric Guitars of Slovakia!“ a pod-
pismi nie je na predaj. Napriek tomu, 
že ide o úplne nový kus, hrať sa na nej 
nebude. Využijú ju na prezentačných 
akciách svojej firmy www.elektricke-
gitary.com.    -np-
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Spomienka
Dňa 17. júla 2013 uplynuli dva roky odvtedy, čo nás 

navždy opustil náš drahý manžel, otec a dedko Albert 
Babiarčík zo Stropkova - Sitníkov. Kto ste ho poznali, 
venujte mu tichú spomienku a modlitbu.

S láskou spomína manželka Júlia,
syn Pavol, Róbert a dcéra Marcela s rodinami.

Charita plánuje zriadiť škôlku pre dôchodcov
Košická arcidiecézna charita má 

záujem zriadiť v Stropkove denný 
stacionár pre dôchodcov. Po skúse-
nostiach z Košíc či Lipian, kde podob-
né zariadenie uviedli do prevádzky 
v minulom roku, plánujú sociálne 
služby pre seniorov poskytovať aj 
v našom meste. „Zjednodušene po-
vedané ide o škôlku pre dôchodcov. 
V zariadení sa postaráme o sta-
rých ľudí z mesta i okolitých obcí, 
ktorí sú odkázaní na denný staci-
onár alebo opatrovateľskú služ-
bu. Využívajú to aj dôchodcovia, 
ktorým sa zhoršil zdravotný stav. 
V dennom stacionári im poskytne-
me desiatu, obed a olovrant. Denný 
režim zabezpečujú opatrovateľky,“ 

priblížil fungovanie zariadenia ria-
diteľ Arcidiecéznej charity Cyril 
Korpesio. Stacionár plánujú zriadiť 
v nevyužitom prízemí Materskej 
školy na Ulici A. Hlinku. Pred jeho 
otvorením sú nevyhnutné stavebné 
úpravy, najmä sociálnych zariade-
ní. Potrebné sú tiež dve oddelené 
miestnosti na denný pobyt a od-
počinok. „Každé začiatky sú ťažké, 
ale naše zariadenia sú prevádz-
kyschopné. Hodinový poplatok 
v Košiciach je euro, v Lipanoch 70 
centov. Pri obsadenosti do desať 
klientov budeme potrebovať dve 
opatrovateľky, nad desať o jed-
nu viac. Ak nám vyjdete v ústrety 
a prenájom priestorov schválite 

z dôvodu hodného osobitného zre-
teľa, stacionár plánujeme otvoriť 
koncom roka. Je teda na vás, aby 
ste rozhodli, či takéto zariadenie 
je v meste potrebné,“ povedal na 
rokovaní zastupiteľstva riaditeľ. 
Dodal, že ide o obdobu opatrova-
teľskej služby, ale v nedomácom 

prostredí. Nekonkretizoval, aká 
bude výška hodinového poplatku 
pre dôchodcov v meste. V súčas-
nosti platia stropkovskí seniori za 
využívanie opatrovateľskej služby 
0,95 eur na hodinu. Poslanci zámer 
na prenájom priestorov jednohlas-
ne schválili.   -np-

Mariánsky stropkovský odpust je „jedinečný“ 
predovšetkým pre svoju starobylosť

Aj keď sviatok Škapuliarskej 
Panny Márie zaviedla cirkev až 
v roku 1726, v Stropkove schválil 
pápež Benedikt IX. už v roku 1669, 
pre mimoriadnu mariánsku úctu 
v Stropkove a na prosby tunajších 
veriacich, Bratstvo sv. škapuliara. 
Neskôr pápež Pius VI. potvrdzuje 
získanie odpustkov pri milostivom 
obraze Panny Márie Škapuliarskej na 
sviatok 16. júla. Teda už viac ako šty-

ri stáročia sa v Stropkove schádzali 
pútnici, najmä zo Zemplína a Šariša. 
Veľké množstvo pútnikov z Poľska 
tu prichádzalo na vozoch, ktorým 
naši gazdovia otvárali dvory.

Aj keď v súčasnosti nás predbe-
hol Gaboltov, ktorý je oveľa mladší 
ako Stropkov, jedinečnosť strop-
kovského odpustu bude pretrvávať 
naďalej. Záleží to aj od nás, či si tu 

jedinečnosť uchránime a či korene 
svojej slávnej minulosti ošetríme, 
obnovíme, aby dedičstvo našich 
otcov sme nielen zachovali, ale ešte 
viac zveľadili a rozmnožili. 

Tohtoročný odpust trval štyri 
dni. Vystriedalo sa tu cez 50 kňazov, 
dvaja biskupi, mnohí vzácni hostia 
a mnoho pútnikov. Odpust sa konal 
vo Svätom roku viery – jubilejnom 
Roku sv. Cyrila a Metoda - v čase 

Svetových dní mládeže v Rio 
de Janeiro a v čase prípravy 
na Národný pochod za život, 
ktorý bude pre celé Slovensko 
22. 9. 2013 v Košiciach - 
Európskom hlavnom meste 
kultúry. Tieto mimoriadne 
udalosti boli i základom du-
chovno-kultúrneho progra-
mu a všetkých príhovorov 
a kázní. 

Čo sa týka názvu od-
pustu „škapuliarsky“ alebo 
„karmelský“, je to rovnakého 
významu. Karmelská Panna 
Mária je to preto, lebo na 
hore Karmel vo Svätej Zemi 
žili rehoľníci – karmelitáni 
pod ochranou Panny Márie. 
Škapuliarska Panna Mária 
preto, že predstavenému 
rehole Šimonovi Stockovi sa 
16. júla 1251 zjavila Panna 
Mária a žiadala, aby na sebe 
nosili škapuliar ako vonkajší 

znak jej mimoriadnej ochrany. 
Treba pripomenúť, že od 22. do 

28. júla bude Svetové stretnutie 
mládeže v Rio de Janeiro vysielané 
našimi televíziami. Je to najväčšie 
stretnutie mládeže zo všetkých kú-
tov sveta (zo Slovenska vyše 300 
mladých) a bude ich tam viac ako 
milión. Toto stretnutie vedie pápež 
František a povzbudzuje mladých 

ľudí, aby sa nebáli angažovať za dob-
ro, aby sa podelili o vieru v Ježiša 
a učí ich prežívať hlbokú radosť zo 
života. Pre ostatnú slovenskú mlá-
dež bude súčasne prebiehať stret-

nutie mladých v Ružomberku pod 
názvom R13. 

Všetkým, ktorí pomáhali pri prí-
prave tohtoročného mariánskeho 
odpustu, ďakujem. V jeho posled-
ný deň, deň sviatku, bol požehnaný 

veľký kríž v nemocničnom areáli, 
kde má byť postavená kaplnka bl. 
Jána Pavla II., ktorá bude tvoriť sú-
časť Sanktuária v pútnickom meste 
Stropkov. 

Odpust bol milostivý čas, ktorý 
sme prežívali ako deti pri našej ne-
beskej matke, lebo niet krajšieho na 
svete ako spojenie matka – dieťa, či 
dieťa – matka.  Ján Švec Bilý

dekan – farár

Mons. S. Stolárik
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Stopujete? Riskujete vlastnú bezpečnosť
Autostop je najmä medzi mla-

dými obľúbeným spôsobom pre-
pravy. Je lacnejší ako cesta vlakom 
alebo autobusom a má v sebe istú 
dávku dobrodružstva. Hlavne v let-
ných mesiacoch sa počet stopárov 
pri cestách rapídne zvyšuje. Často 
si neuvedomujú, že riskujú nielen 
vlastnú bezpečnosť, ale môžu do-
stať do problémov aj vodiča, ktorý 
im zastaví. „V súvislosti s autosto-
pom sa mnohokrát objavujú otáz-
ky týkajúce sa legitímnosti tohto 
spôsobu prepravy, zastavovania 
vozidiel, či prípadnej zodpoved-
nosti za ujmu pri dopravných ne-
hodách. Zákon o cestnej premávke 
nevymedzuje pojem „stopár“ a vo 
svojom obsahu ani nijako neusta-
novuje pravidlá, resp. povinnosti 
súvisiace s touto činnosťou vo vzťa-
hu k cestnej premávke. Vzhľadom 
na spôsob pohybu človeka sto-
pujúceho vozidlá na ceste je však 
takáto osoba z pohľadu zákona 
považovaná za chodca. Pravidlá 
hovoria okrem iného aj o pohybe 
chodcov po ceste, o ich počte vedľa 
seba i o prechádzaní cez vozovku. 
Napríklad, že chodec je pri použití 
cesty povinný chodiť po ľavej kraj-
nici, resp. pri ľavom okraji vozovky. 
Pohyb chodca a jeho státie pri pra-
vej krajnici, resp. pri pravom okraji 
vozovky, môže byť preto zo strany 
polície kvalifikovaný ako priestu-
pok proti bezpečnosti a plynulosti 
cestnej premávky a na základe 
toho aj sankcionovaný,“ uviedol 
krajský policajný hovorca Daniel 
Džobanik. Ďalej upozornil, že za prí-
padnú ujmu na zdraví alebo majetku 

stopára pri dopravnej nehode zod-
povedá osoba, ktorá ju zavinila. 
Pripustil, že stále sa nájde dosť dob-
rodruhov, ktorí na tento spôsob 
prepravy nedajú dopustiť a dal im 
pár základných rád. „Autostop si 
vopred dobre zvážte. Ak je to mož-
né, cestujte radšej vlakom, auto-
busom alebo autom. Keď už sto-
pujete, tak minimálne vo dvojici, 
na bezpečných miestach, aby vodič 
zastavením vozidla neobmedzoval 

premávku. Praktické je mať cie-
ľové miesto napísané na tabuľke. 
Ak vám niekto zastaví, dobre si 
zapamätajte informácie o vozidle 
a venujte od prvej chvíle naozaj 
dôslednú pozornosť vodičovi aj prí-
padným spolucestujúcim. Všímajte 
si vzhľad, správanie a pod. Ak je to 
možné, sadnite si na zadné seda-
dlo, aby ste mali dostatočný odstup 
a prehľad o vodičovi a v prípade 
nevhodného správania mohli včas 

opustiť vozidlo. Ak máte najmenšie 
podozrenie, požiadajte o zastave-
nie, napríklad z dôvodu nevoľnosti 
alebo vykonania osobnej potre-
by, samozrejme na otvorenom 
priestranstve. V každej situácii je 
dôležité zachovať si chladnú hlavu. 
Pri pokuse o násilie sa snažte situá-
ciu riešiť útekom na frekventované 
miesto.“ Každý stopár by mal mať 
pri sebe niečo vhodné na osobnú 
ochranu, napríklad paralyzér alebo 

ochranný sprej. Na škodu nie je na-
učiť sa zopár základných prvkov se-
baobrany. Ak sa obeti útoku podarí 
utiecť, podľa možnosti by mala uda-
losť bezodkladne oznámiť na polícii. 
„Ani vodičom nemožno zabrániť, 
aby zastavili stopárovi. Ak sa tak 
rozhodnú, mali by byť tak isto 
ostražití a pozorní, ako ich náhodní 
spolupasažieri. Taktiež by si mali 
uvedomiť, že za nich nesú určitú 
zodpovednosť,“ podotkol Džobanik. 

Zaujímalo nás, aké majú ľudia skú-
senosti s autostopom. „Bolo to už 
dávno, asi pred desiatimi rokmi. 
Vtedy to bol pre mňa rýchly spôsob 
cestovania. Na jednej strane som 
ľutoval, že som sa rozhodol stopo-
vať, na druhej strane som sa takto 
stále zadarmo dostal, kam som po-
treboval,“ zaspomínal si Vilo. Ivan 
stopoval len raz v živote. „Autostop 
som prežil bez väčšej ujmy a hlavne 
to bolo zadarmo, takže v podstate 
OK.“ Jozef má s autostopom bohat-
šie skúsenosti. „Uvedomujem si, že 
je to nebezpečné, preto vždy radšej 
nastúpim do známeho auta. Na 
druhej strane cestovanie stopom 
bolo rýchle a niekedy ani nebola 
iná možnosť dopravy. Napríklad 
keď nešli žiadne autobusy. Mal 
som šťastie, lebo stále sa našiel 
niekto dobrosrdečný, kto mi za-
stavil a zobral ma buď priamo na 
miesto, alebo aspoň bližšie k cieľu 
mojej cesty.“ Dobrodruh Maroš bol 
autostopom až v talianskom Lido di 
Dante južne od Bibione. „Keď som 
bol mladší, precestoval som sto-
pom krížom skoro celé Slovensko. 
V Taliansku som sa objavil tiež ná-
hodou. Cestovali sme stopom do 
Čiech, no chytili sme stop do Viedne, 
tak sme šli a potom ďalší stop až do 
Talianska. Skvelá niekoľkodňová 
dovolenka skoro zadarmo.“ Janka 
stopovala na trase Stropkov - Nitra 
počas štúdia na vysokej škole. Tvrdí, 
že čím bližšie na východ, tým menej 
vodičov bolo ochotných zastaviť 
a vôbec najťažšie sa jej stopovalo 
z Prešova smerom na Stropkov. 

-ada-

Ilustračné foto

Rodičia malých detí by mali dovolenkové 
cestovanie dôkladne zvážiť

Dovolenkové obdobie je ide-
álne na to, aby rodiny strávili viac 
času pokope a užili si pár týždňov 
ničnerobenia, relaxu, oddychu. 
Rodičia malých detí však musia byť 
opatrní, pretože detský organiz-
mus reaguje veľmi citlivo nielen na 
horúčavy, ale aj na dlhšie cesty au-
tom či zmenu domáceho prostre-
dia. Podľa názoru detskej lekárky 
MUDr. Sone Zacharovskej by dieťa 
do troch rokov nemalo do cudziny 
cestovať vôbec, pretože preňho je 
ideálny pokoj a pohodlie rodinné-
ho prostredia. „Ak už sa rodičia 
predsa len rozhodnú cestovať na 
dovolenku s takýmto malým die-
ťaťom, je potrebné pribaliť mu 
základné lieky proti teplote, hnač-
kám, alergii, opaľovacie krémy 
s vysokým ochranným faktorom, 

lieky na spáleniny. V prípade cesty 
do subtropických oblastí si musia 
vopred zistiť aj potrebné očkova-
nia.“ Veľmi dôležité je dodržiavať 
niekoľko zásad pri pobyte na slnku. 
Malé dieťa musí byť pred priamym 
žiarením chránené tieňom a od 
jedenástej dopoludnia do štrnás-
tej popoludní by sa vonku nemalo 
zdržiavať vôbec. Je potrebné dbať 
na pitný režim, ideálne sú bylinko-
vé čaje a čistá voda. Sladené nápo-
je a džúsy pediatrička neodporúča 
rovnako ako chladené nápoje, to-
bôž nie s ľadom. Mnohí rodičia rie-
šia dilemu, či môžu svojmu malému 
dieťaťu dopriať kúpanie v bazéne, 
v jazere alebo v mori. „Je to indivi-
duálne. Napríklad bazény by mali 
byť sledované hygienikmi, otázne 
je, či sú ozaj dostatočne čisté. Tam 

by som dieťa do dvoch, troch rokov 
nedávala. Čo sa týka prírodných 
vodných nádrží, riek a jazier, tam 
zas hrozia iné nástrahy. Napríklad 
sinice. Takúto vodu môžu znečistiť 
aj odtoky zo žúmp a pod. Rodičia 
by si mali vopred zistiť kvalitu 
vody a prípadné riziká,“ myslí 
si S. Zacharovská. Špecifikovala 
aj ochorenia, s ktorými sa u detí 
práve v lete stretáva najčastejšie. 
Napríklad tento rok vzhľadom na 
rýchle striedanie horúcich a chlad-
ných dní zaznamenala tzv. atypické 
zápaly pľúc, kvôli ktorým museli 
byť deti hospitalizované. Vo vše-
obecnosti sú v lete časté tráviace 
problémy, pribúda aj úrazov. „Ide 
o rôzne zlomeniny, odreté kolená 
a lakte následkom pádu z bicykla, 
dosť časté sú pohryzenia psom, 

poštípanie kliešťami, osami, vče-
lami a iným hmyzom s pomerne 
veľkými komplikáciami. V žiad-
nej domácej lekárničke by nemal 
chýbať Dithiaden, na postihnuté 
miesto je dobré dať hneď octový 
obklad. V prípade komplikácií pri 
bodnutí kliešťom, napríklad keď 
sa ho nepodarí odstrániť, je lepšie 
navštíviť chirurgickú ambulanciu. 
Pokiaľ sa na mieste, kde bol prisa-
tý, do desiatich dní objaví červená 
škvrna, je potrebné navštíviť ob-
vodného lekára. Čo sa týka bod-
nutia rôznym druhom hmyzu, je 
potrebné sledovať, či sa u dieťaťa 
neobjaví alergická reakcia. V prí-
pade akýchkoľvek nezvyčajných 
príznakov je potrebné taktiež 
bezodkladne vyhľadať lekársku 
pomoc.“    -ada-
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Deratizér musí dokonale poznať správanie a zvyky svojho „nepriateľa“
„Hlodavce majú prísny hierarchický systém. 

Najsilnejšie jedince vždy prežijú.“

Povedzme si najskôr, čo je to de-
ratizácia, dezinsekcia a dezinfekcia.

Pod deratizáciou rozumieme ni-
čenie hlodavcov, pod dezinsekciou 
ničenie hmyzu a dezinfekcia je pre-
ventívny postrek proti šíreniu nákaz-
livých chorôb. 

Ktorú z týchto troch činností 
prevádzate najčastejšie? 

Najčastejšie sa robí deratizácia 
a dezinsekcia. 

Narábate s rôznymi chemic-
kými látkami. Používate nejaké 
ochranné prostriedky? 

Pri deratizácii aj dezinsekcii po-
užívame ochranné odevy, rukavice 
a podľa potreby aj ďalšie ochranné 
prostriedky. 

V ktorom ročnom období majú 
deratizéri najviac práce? 

Deratizáciu je optimálne robiť 
v jari a v jeseni. V jesenných mesia-
coch sa hlodavce sťahujú z vonku do 
vnútra objektov a množia sa tam. 
Účelom jarnej deratizácie je vyhu-
biť čo najviac jedincov, maximálne 
znížiť ich stavy. Je dôležité urobiť 
tak dvakrát do roka. Deratizácia sa 
síce môže robiť aj v lete a v zime, 
ale vzhľadom na správanie týchto 
živočíchov je ideálna jar a jeseň. 
Dezinsekcia sa prevádza podľa 
potreby v priebehu celého roka. 
S hmyzom je najväčší problém v ob-
dobí vykurovacej sezóny, pretože sa 
najlepšie cíti v teple a vlhku. 

Deratizér, okrem toho, že musí 
mať dôkladné vedomosti o rôznych 
chemických látkach, musí zrejme 
poznať aj správanie „nepriateľa“... 

Jednoznačne. V kolóniách hlo-
davcov vládne prísny hierarchic-
ký systém. K potrave idú najskôr 
prieskumníci, potom ochutnávači, 
nasledujú mladšie jedince, až po 
nich idú dospelé. Najstarším sa po-
trava nosí. Najsilnejšie jedince preži-
jú, sú schopné dlhú dobu neprijímať 
potravu a nepiť, keď pominie nebez-
pečenstvo, množia sa ďalej. Jeden 
pár hlodavcov môže mať za rok 600 
až 800 mladých. Z toho dôvodu 
nie je možné zlikvidovať ich úplne. 
Úspešnosť deratizácie je nanajvýš 
90-percentná. U hmyzu funguje po-
dobný systém.

Ktoré druhy hlodavcov a hmyzu 

Hmyz lezúci po kuchynskej linke, myši gazdujúce v komore či potkany 
pobehujúce po pivniciach sú nočnou morou každého, kto je zvyknutý na 
bežný hygienický štandard. Pokiaľ sa takáto háveď premnoží, predstavu-
je pre ľudí reálne riziko. Jednak dokáže spustošiť zásoby potravín, jednak 
prenáša nákazy rôzneho druhu. Aby k takejto situácii nedošlo, nastupuje 
na scénu odborník na deratizáciu a dezinsekciu. Stropkovčan Jozef Cichý sa 
tejto práci venuje už viac ako dvadsať rokov. Začínal ešte pred revolúciou 
v Agrochemickom podniku vo Svidníku, neskôr si založil súkromnú firmu.

trápia ľudí v našich končinách 
najčastejšie?

Z hlodavcov je to myš domáca, 
myš poľná, potkan a krysa. Čo sa 
týka hmyzu, najrozšírenejší je šváb, 
rus, faraónsky mravec a ploštica. 

Spomínate si na nejaké ohnisko 
v Stropkove, kde boli hlodavce ale-
bo hmyz extrémne premnožené? 

Pred niekoľkými rokmi sme 
prevádzali dezinsekciu v rómskych 
bytovkách na Orgovánovej. Bola 
to hotová katastrofa. Tam bolo 
premnožené úplne všetko - plošti-
ca, šváb, rus aj faraónsky mravec. 
Švábmi sa to tam len tak hemžilo. 

Existujú nejaké varovné signály 
poukazujúce na to, že hlodavce sú 
už premnožené?

Hlodavce sú najaktívnejšie v noci 
a pokiaľ ich vidíte pohybovať sa po 
vonku alebo po pivniciach aj cez deň, 
znamená to, že sú premnožené. 

Akú najčastejšiu chybu v sú-
vislosti s premnožením hlodavcov 
a hmyzu robia ľudia?

V prvom rade je potrebné za-
medziť hlodavcom prístup do objek-
tu. Pivničné okná nízko nad zemou 
musia byť zabezpečené sieťkami. 
Ďalšou chybou je, že ľudia často 
nechávajú voľne položené zvyšky je-
dál, alebo skladujú v pivnici úrodu, 
čo hlodavcov s perfektným čuchom 
hneď priláka. Všetky tieto veci je po-
trebné dôkladne zabaliť, aby takých-
to nechcených návštevníkov neláka-
li. Čo sa týka hmyzu, je potrebné 
zabezpečiť okná sieťkami a domác-
nosť udržiavať v čistote. Potraviny 
by mali byť uskladnené v dózach 
alebo iných pevných obaloch, aby 
hmyz nelákali. 

Ľudia na dedinách chovajú pra-
siatka, sliepky, skladujú množstvo 
rôzneho krmiva. Ako ho majú za-
bezpečiť, aby sa doňho nedostali 
hlodavce? 

Všetky produkty rastlinnej a ži-
vočíšnej výroby treba skladovať 
v oplechovaných nádobách naj-
lepšie položených na nejakom as-
poň 10-centimetrovom podstavci. 
Napríklad krysa veľmi dobre šplhá, 
ale po šmykľavom plechu šplhať 
nedokáže. Keď je takáto oplechova-
ná nádoba postavená na podstavci, 

človek skôr zistí, že sa do nej dostal 
hlodavec, keď sa napríklad prehryzie 
zospodu. Ale o hlodavce na dedinách 
sa pomerne spoľahlivo postarajú aj 
mačky, ale niektoré plemená psov. 

Nehrozí v súvislosti s derati-
záciou riziko, že sa k návnadám 
dostane dieťa, prípadne nejaké do-
máce zviera? 

Musíme dodržiavať prísne pra-
vidlá. Miesto výkonu deratizácie je 
označené výstražnou nálepkou. 

O deratizácii a presnom termí-
ne, kedy sa bude robiť, musí byť 
upovedomený správca bytového 
domu, vlastník bytového domu. Sú 
presne informovaní o tom, kde sú 
uložené návnady. Majú na mňa kon-
takt a v prípade akéhokoľvek prob-
lému mi musia bezodkladne volať. 
Doposiaľ sme však žiadne problémy 
nezaznamenali. Návnady sa nedá-
vajú na voľne dostupné a viditeľné 
miesta práve z toho dôvodu, aby sa 
k nim nedostalo napríklad dieťa, pes 
alebo mačka. Po vykonaní deratizá-
cie všetky uhynuté hlodavce zbiera-
me a vozíme ich do kafilérie. 

Niektorí ľudia sa zbavujú hlo-
davcov svojpomocne. Čo by ste im 
poradili? 

Pokiaľ sa jedná len o pár myší, 
pasce sú účinné. Ako návnada sú 
ideálne údenáče, tie ich na sto per-
cent prilákajú. Po použití však treba 

pascu vyvariť vo vriacej vode, pre-
tože ďalšia myš zacíti, že pred ňou 
tam už nejaká bola a k návnade sa 
ani nepriblíži. Čo sa týka deratizácie 
vonku, napríklad na dvoroch a zá-
hradách, návnada sa dáva priamo 
do nor. Tie musia byť suché, aby ne-
zvlhla. Dôležité je dávať jej tam iba 
po trochu, lebo pokiaľ by jej bolo 
naraz veľa, hlodavce majú vo zvyku 
vynosiť ju z nory von. V takomto 
prípade by sa ňou mohla otráviť 
iná zver. Nory, kde bola položená 
návnada, je potrebné pravidelne 
kontrolovať. Treba dávať pozor aj na 
to, aby sa chemikália nedostala do 
spodných vôd. Deratizáciu je však 
najlepšie zveriť do rúk odborníkovi. 
Nestojí to veľa a človek má istotu, 
že je to urobené odborne a všetko 
prebehne bez problémov. 

Nie je nič výnimočné, keď ľudia 
likvidujú hlodavce fyzicky... 

Toto sa nesmie robiť. Potkan 
dokáže vyskočiť do metrovej výš-
ky, môže človeka poškrabať alebo 
pohrýzť, čo je veľmi nebezpečné. 
V takomto prípade musí poranený 
bezodkladne navštíviť lekára, pre-
tože hlodavce sú prenášačmi veľmi 
nebezpečných chorôb. Dokonca ani 
uhynutého hlodavca nesmiete vziať 
do ruky, je potrebné chrániť sa ruka-
vicami, lebo aj srsťou prenáša rôzne 
nákazy.     -ada-

Stánkari sa sťažujú na 
výrazný pokles tržieb

Predaj tlače v novinových stán-
koch ovplyvnilo v posledných rokoch 
viacero faktorov. Väčšina stánkarov 
sa sťažuje, že došlo k výraznému 
poklesu tržieb. Jozef Šmajda pre-
vádzkuje novinový stánok už desať 
rokov a myslí si, že dôvodov stagná-
cie je hneď niekoľko. „Posledné dva 
roky je to bieda. Niekedy som bral 
aj tridsať kusov najpredávanejšie-
ho slovenského denníka, teraz som 
rád, keď predám desať. Podobné 
je to s najpredávanejším regio-
nálnym denníkom. Predám denne 
tak dva, tri kusy. Trochu lepšie sa 
predávajú týždenníky a čo sa týka 
mesačníkov, idú najmä tie ženské. 
Predám tak desať kusov. Hlavný 
dôvod, prečo v poslednej dobe tak 
klesol predaj je ten, že tlač sa zača-
la predávať aj v potravinách a ob-
chodných reťazcoch. Okrem toho, 
ľudia si dnes môžu väčšinu novín 
a časopisov prečítať na internete, 
čo sa tiež podpísalo pod citeľný 

pokles tržieb. Navyše, zákazníci 
majú stále menej peňazí,“ uvažo-
val a dodal, že novinové stánky už 
dnes nevynášajú. „Ako dôchodca 
si tu síce aspoň čosi privyrobím, 
ale vyžiť sa z toho určite nedá,“ 
skonštatoval. V ďalšom novinovom 
stánku nám povedali, že najlep-
šie sa predávajú bulvárne denníky 
a týždenníky pre ženy. Z mesačníkov 
idú hlavne tie ženské, horšie je to 
so špecializovanými. „Oveľa lepšie 
ako tlač sa predávajú tabakové 
výrobky,“ podotkol predavač. So 
svojim kolegom sa zhodol v tom, že 
najväčší vplyv na pokles tržieb malo 
rozšírenie sortimentu o noviny a ča-
sopisy v potravinách a obchodných 
reťazcoch. Niektoré novinové stán-
ky sa snažia neradostnú situáciu 
zachrániť aspoň doplnkovým tova-
rom. V jednom sme zaregistrovali 
napríklad plastové tégliky s tvrdým 
alkoholom, v ďalšom zas ponúkajú 
nealkoholické nápoje.  -ada-
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Po La Manche a Gibraltáre si I. Gazdík vychutnal aj Domašu
Diaľkový plavec, otužilec a člen klu-

bu Ľadových medveďov Bratislava Ivan 
Gazdík si dal pred dvoma rokmi za cieľ 
preplávať všetky slovenské priehrady. 
S napĺňaním tejto vízie začal 48-ročný ro-
dák z Brehov pri Novej Bani pred troma 

týždňami v Oravskej priehrade s tým, že 
pokiaľ prišiel na Domašu a Zemplínsku 
Šíravu absolvoval 5. júla počas šest-
nástich hodín 99 kilometrov v Dunaji. 
„Chcel som plávať až po rieku Ipeľ, ale 
dali nám výstrahu, že sa blíži poriadna 
búrka, navyše bolo večer trištvrte na 
desať a teda tma. Keďže v tomto úseku 
je hustá lodná doprava, navrhli mi, aby 
som vyšiel z vody o 4 kilometre skôr, 
ako som plánoval. Deväťdesiatdeväť 
kilometrov bol najdlhší úsek, ktorý som 
preplával, no musím priznať, že som sa 
aj poriadne vytrápil. Nezapasovala mi 
strava, nefungoval mi žalúdok, trápila 
ma zima, jednoducho zvládol som to 
iba so zaťatými zubami,“ zaspomínal si 
na cyrilo-metodskú plavbu I. Gazdík. 

V piatok vstúpil I. Gazdík do Domaše 
pri obce Bžany a po 12 kilometroch, kto-
ré zvládol za 4 hodiny a 41 minút z nej 
vyšiel na pláži na Monike. V záverečnom 
úseku ho zastihla trištvrtehodinová 
búrka a zdvihnuté vlny, ale s nepriazni-
vými podmienkami sa skúsený plavec 
vysporiadal bez problémov. „Neviem, 
čím to je, ale búrky akosi priťahujem. 
Na Oravskej priehrade ma zastihli dve 
búrky s bleskami a krupobitím, rovnaký 
zážitok mám tiež z Zürichského jazera, 
preto sa to inak asi nemohlo skončiť 
ani na Domaši (úsmev). Napriek tomu 
plávanie z Bžian na Moniku bolo veľmi 
príjemné, páčilo sa mi pekné okolité 
prostredie a v porovnaní s Oravou je 
tu čistejšia voda. Búrka a vlny ma síce 
trošku rozhodili z tempa, no dalo sa to 
zvládnuť,“ opísal svoje dojmy I. Gazdík, 
ktorého na posledných metroch spre-
vádzal Michal Lakatoš z vranovských 
Ľadoborcov. Po mimoriadne náročnom 
výkone si obidvaja športovci dopriali 
obed a regeneráciu pod mostom sme-
rom na Dobrú, kde bola voda o desať 
stupňov chladnejšia ako na hladine 
priehrady. 

Keďže I. Gazdík dokonale pozná 
zradné nástrahy diaľkového plávania, 
vo vode nepodceňuje žiadny detail. Na 

začiatku sa občerstvoval každú polhodi-
nu a s pribúdajúcimi kilometrami zme-
nil tento interval na dvadsaťminútový. 
„Používam špeciálnu stravu, ktorá 
dokáže rýchlo dostať energiu do sva-
lov. V doprovodnom člne mám teda so 

sebou energetické gély, jontové nápoje 
a tabletky proti kŕčom. Voda v Domaši 
bola dnes teplá (22 °C - pozn. red.) a ku 
koncu ma už chytali kŕče do nôh, pre-
to sa snažím byť pripravený na každú 
situáciu,“ vysvetľoval I. Gazdík, ktorý 
v sobotu pridal do svojej zbierky ďal-
ších 12 kilometrov v Zemplínskej Šírave. 
Tour po slovenských priehradách chce 
skompletizovať ešte počas tohto leta 

v Liptovskej Mare. 
Športová vizitka I. Gazdíka je nao-

zaj fascinujúca. V roku 2009 preplával 
kanál La Manche a o rok neskôr poko-
ril Gibraltarskú úžinu. Na La Manche sa 
vrátil s priateľmi z klubu Ľadových med-
veďov v roku 2011, aby v búrke úspešne 
absolvovali štafetový maratón. V minu-
lej sezóne zdolal 26,5 km v rámci me-
dzinárodného maratónu v Zürichskom 

jazere, plus ďalších 70 km mu pribudlo 
na konto v slovenskom úseku Dunaja. 
„Pre diaľkových plavcov je Mount 

Everestom La Manche, ktorý sa pláva 
140 rokov a hoci sa o zdolanie 34 ki-
lometrov pokúša každoročne približne 
400 plavcov, podarí sa to iba tridsiatim 
až päťdesiatim z nich. Okrem dĺžky si 
treba uvedomiť, že La Manche má 30 
prúdov rôznych smerov, rýchlosti a tep-
loty, plus k tomu treba prirátať 7-met-
rový príliv a odliv. Toto všetko sa pod-
pisuje pod náročné podmienky a preto 

tento kanál stále ostáva pre plavcov 
veľkou výzvou,“ uviedol I. Gazdík.

-im-
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Uverejňujeme seriál článkov o Rómoch

„Róm či Cigán?“
Nezriedka som svedkom viacerých 

odborných škriepok, ktorých pred-
metom sváru je elementárna otázka 
všetkých článkov, príspevkov a kníh 
o Rómoch. „Koho považujete za Róma?“ 
Odpovede bývajú rôzne: počnúc od 
opisov ľudí pestrofarebne oblečených 
až po špinavých, zapáchajúcich a nepri-
spôsobivých, končiac bohužiaľ rasistic-
kými prejavmi plných predsudkov. Im 
ich nepresnosť, romantickú či značne 
stereotypnú predstavu možno odpustiť. 
Podľa môjho názoru však nemožno túto 
oblasť zúžiť len na akési neustále opaku-
júce sa klišé: „neriešme kto je Róm a kto 
ním naopak nie je. Veď všetci predsa 
vieme o koho ide. Oveľa dôležitejšie sú 
sociálne problémy, na ktoré je potrebné 
upriamiť svoju pozornosť.“ Je nepochyb-
né, že v osadách i v našej spoločnosti 
jestvujú negatívne sociálno-patologické 
javy, ktoré si zaslúžia oveľa väčšiu pozor-
nosť ako (podľa mnohých) teoretické fi-
lozofovanie o tom, koho vnímame, resp. 
neidentifikujeme ako Róma. Majúc na 
pamäti etiku vedeckého skúmania, ktorá 
nám v žiadnom prípade nedovoľuje stig-
matizovať akéhokoľvek človeka, musíme 
doterajšie názory vážne prehodnotiť. 

Všimnime si moment, ktorý dis-
kusiu Róm verzus Cigán sprevádza. 
Predstavitelia krajnej pravice a ich sym-
patizanti nepripúšťajú termín „Róm“. 
Ich radikálnej rétorike sa „Cigán“ veľmi 

V tomto a nasledujúcich vydaniach Stropkovského Spektra uverejníme na po-
kračovanie seriál šiestich článkov o rómskej národnostnej menšine od Mgr. Maroša 
Kliku, rodáka zo Stropkova a PhDr. Michala Kozubíka, PhD. z Popradu v súčasnosti 
pôsobiacich v Ústave romologických štúdií Univerzity Konštantína Filozofa v Nitre. 
„Vzhľadom na častú pertraktovanosť témy najmä v našom regióne články ponú-
kajú základný prehľad sumárnych informácií o Rómoch na Slovensku. Veríme, že 
tak čitateľom priblížime aktuálne témy dotýkajúce sa danej problematiky a po-
môžeme im ľahšie sa orientovať a vytvoriť si názor opierajúci sa o fakty,“ povedali 
o svojich článkoch samotní autori.

hodí. „Odstrániť nespravodlivé zvýhod-
ňovanie nielen cigánskych parazitov“, 
hlásal predvolebný leták jedného z kan-
didátov na banskobystrického župana 
v roku 2009. Tento slogan pobúril via-
ceré osobnosti a organizácie, ktoré po-
žadovali trest pre kandidáta. Bystrickí, 
krajskí sudcovia, rovnako tak i Najvyšší 
súd SR ich sťažnosť zamietol. Podľa nich 
kandidátovi „nešlo o Rómov ako etni-
kum v celku, ale len o tých, ktorí sa pri-
živujú na hodnotách, ktoré im poskytuje 
spoločnosť, a napokon nejde len o para-
zitujúcich z tohto etnika, ale aj o parazi-
tujúcich z väčšinového obyvateľstva, čo 
je zdôraznené spojkou nielen“. Reakcia 
na rozhodnutie súdu nenechala na seba 
dlho čakať. Helsinský výbor vo svojom 
stanovisku napísal: „Súdy v tomto prí-
pade fatálne zlyhali v ochrane základ-
ného ľudského práva – rešpektovanie 
ľudskej dôstojnosti každého človeka“. 
Rozhodnutiu súdu pomohlo slovíčko 
„nielen“ a tiež argumenty, že „cigáň, 
cigán, cigánsky“ sa bežne používajú 
a robia tak aj Rómovia. Mimovládne 
organizácie „gramatickej analýze súdu“ 
vyčítajú, že jej úplne uniká, že celé ve-
rejné pôsobenie kandidáta na župana 
a organizácií, ktoré založil a sú známe, 
dostatočne dokumentujú jeho úmysly. 
(Prušová, 2013)

V jednom majú tí, ktorí majú tenden-
ciu používať termín „Cigán“ pravdu. Ide 
naozaj o pojem, ktorý má celosvetovo 

veľmi podobný slovný základ a javí sa 
ako akceptovateľný a atraktívny. V slo-
venských podmienkach však odporúčam 
používanie termínu „Róm“ z viacerých 
dôvodov:

1. rešpektujem právo a zákony SR 
- vláda SR vo svojom uznesení č. 153 
z roku 1991 deklarovala uznanie Rómov 
za národnostnú menšinu, prijala nimi 
požadované označenie Rómovia a ga-
rantovala im všestranný kultúrny a et-
nický rozvoj. Od roku 1991 sa Rómovia 
mohli po prvýkrát slobodne prihlásiť 
k svojej národnosti. Rómsky jazyk sa 
výslovne uvádza medzi regionálnymi 
a menšinovými jazykmi, ktoré SR uzná-
va na účely uplatňovania Európskej 
charty regionálnych alebo menšinových 
jazykov. Z týchto faktov vyplýva, že na 
Slovensku existuje aj v právnom zmysle 
rómska národnostná menšina, ktorá po-
žíva všetky práva priznávané Ústavou SR 
národnostným menšinám 

2. prvý svetový kongres v Londýne 
konaný v dňoch 8.-12. apríla 1971, kde 
sa Rómovia z celého sveta zhodli na 
tomto pomenovaní; okrem toho usta-
novili vlastnú vlajku a hymnu („Opra 
Roma“, častejšie známu ako „Dželem, 
dželem/Gelem, gelem“). 

3. vysoká pejoratívnosť pojmu 
„Cigán“ v tunajších podmienkach. 
Rozporuplnosť pojmu možno badať už 
od konca šesťdesiatych rokov dvadsiate-
ho storočia. Dôležitým medzníkom je rok 
1969, kedy bol ustanovený Zväz Cigánov 
– Rómov v Českej i Slovenskej republike 
(1969-1973). Ako uvádza Manuš (1998), 
v tomto období pracovalo v spomína-
nom Zväze množstvo významných róm-
skych osobností, napr. Ing. M. Holomek, 
učiteľ A. Daniel, historik Bartolomej 
Daniel, JUDr. Tomáš Holomek – prvý 
rómsky právnik, na Slovensku naprí-
klad MUDr. Ján Cibuľa, Anton Facuna, 

Antonín Pompa a ďalší. V roku 1972 pri-
šli Rómovia s požiadavkou priznania sta-
tusu národnosti, o rok neskôr však bol 
Zväz rozpustený. Komunistická politika 
sa sústredila na asimiláciu Rómov (zákaz 
hovoriť rómsky, rozbitie tradičných ko-
munít, rozptyl obyvateľstva, násilné vy-
sídlenia, prevýchova detí vo výchovných 
ústavoch). Dôsledkom tohto prístupu 
bola strata identity a pocit vykorenenia. 
Zmena nastala až v roku 1991 (bod 1). 
Rétorike silných nacionalistických skupín 
„Cigán“ vyhovuje. Ide o jeden z kľúčo-
vých termínov ich prejavu. Je len ťažko 
predstaviteľné, že by sme z ich strany 
počuli hovoriť o Rómoch. Ako sme už 
uvádzali „Róm“ v rómčine znamená 
muž, človek. Synonymom slova „cigániť“ 
je klamať. 

Podľa posledného Sčítania obyva-
teľov, domov a bytov sa k rómskej ná-
rodnosti prihlásilo 105 738 obyvateľov 
Slovenska. Z celkového počtu obyvateľ-
stva SR ide o 2,0 %. Dané ukazovatele 
často dopĺňa dodatok: „Odhady o cel-
kovom počte Rómov sa však nachádzajú 
kdesi na pomedzí 350 až 500 tisíc“. Na 
základe akých kritérií môžeme dôjsť 
k takémuto tvrdeniu? Ako je možné, 
že v 21. storočí nazeráme na blížnych 
optikou etnocentrizmu? Nezriedka sa 
práve v našej krajine stávame svedkami 
naozaj bizarných situácií. Špičkového 
vedca pochádzajúceho z Afganistanu 
poučujú na východnom Slovensku ako 
má voliť, môj známy z osady sa bojí ísť 
so mnou na obed, pretože tam majú 
ľudia z osady vstup zakázaný, atď. Tieto 
omyly sú tragikomické, no oveľa horšie 
je, že sa stretávame s množstvom od-
borných prác, ktoré označujú, nálepkujú 
a stigmatizujú. 

Mgr. Maroš Klika,
PhDr. Michal Kozubík, PhD.

V Suchej zorganizujú letné stretnutie alternatívnych umelcov
Skupina mladých výtvarníkov zo 

Slovenska i zahraničia zavítala nedáv-
no do stropkovského regiónu. V okolí 
Suchej zisťovali možnosti na zorganizo-
vanie medzinárodného stretnutia umel-

cov zaoberajúcich sa v našich končinách 
dosiaľ neznámym druhom umenia land 
art. „Ide o umelecký smer, ktorý vznikol 
v šesťdesiatych rokoch minulého storo-
čia. Tento druh umenia je charakteris-
tický tým, že umelecké dielo vzniká vo 
voľnom priestore a využíva tu prítomné 
prostriedky ako drevo, zem, voda, ka-
meň, mach, atď.. Výsledkom tvorby je 

najbližšie možné spojenie medzi umel-
com a prírodou, keďže voči tvorbe sú 
postavené nielen obsahové, ale aj for-
málne požiadavky. Väčšina diel zanik-
ne odkázaná na milosť prírody. V sú-

časnosti sa land art 
vyvinul za osvedčený 
vyjadrovací spôsob. 
Na druhej strane je 
však zaujímavé sle-
dovať rozplynutie 
formálnych a obsa-
hových hraníc, vďaka 
čomu nadobúda jed-
noznačné miesto pri 
ostatných médiách. 
A pokiaľ je land art 
land artom? Na zákla-
de doteraz známych 
nápadov mám pocit, 
že diela, ktoré majú 

vzniknúť na medzinárodnom Land Art 
workshope dajú odpoveď aj na takéto 
otázky,“ vysvetlil Zsolt Komjáti, absol-
vent Vysokej školy výtvarného umenia 
v Budapešti. Umenie v prírode je inšpi-
rujúce aj pre mladú výtvarníčku Ester 
Raček. V Suchej bola spolu s kolegami 
„preskúmať terén“ dvakrát – obdivovali 
tam zimnú i jarnú krajinu. „Konkrétne 

s land artom som sa však ešte nezao-
berala. Počas štúdia na univerzite som 
robila preformance, reuse a rôzne in-
štalácie. Keďže som 
študovala architektúru 
stále ma zaujímal vzťah 
človeka a prírody. Tak 
prišiel aj nápad vyskú-
šať land art,“ priblížila 
Ester. 

Čoskoro by sa mal 
v Suchej uskutočniť 
10-dňový workshop, na 
ktorý sú pozvaní umelci 
z Maďarska, Francúzska 
a Nemecka. Medzi nimi 
budú predstavitelia gra-
fiky, dizajnu, maliarstva 
a aj módneho návrhár-
stva. „Počas 9 dní tvo-
rivej práce plánujeme 
organizovať rôzne dis-
kusie, prednášky, výle-
ty a iné zaujímavé ak-
cie. Posledný deň bude 
vernisáž, kedy si môžu 
návštevníci pozrieť 
hotové diela. Okrem 
toho jeden z účastníkov 
predvedie performance 

a na večer plánujeme party na ktorej 
zahrá aj Planetmälcolm.“ 

-np-

Krajina očami umelca
Krajina je konkrétna, a predsa nehmatateľná
Krajina je nečakane otrepaná fráza
Krajina je exaktné zdanie
Krajina je plodným stonaním 
Krajina je metafyzickým poľnohospodárstvom
Krajina je prijemným klamstvom
Krajina labyrintom neexistujúceho ticha
Krajina je šťastným dialógom medzi dvoma prevteleniami
Krajina je bezvýchodiskovým centrom
Krajina je stratená odpoveď
Krajina je harmóniou nezmieriteľnosti

Miklós Forgács

Umelecké dielo ako súčasť krajiny

Chalupy v Suchej
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Najväčší hudobný festival očami účinkujúceho Stropkovčana
alebo Pohoda a MVMR

Festival Pohoda, aktuálne na-
zvaný ako Bažant Pohoda, je hu-
dobný multikultúrny festival konaj-
úci sa na letisku v Trenčíne. Festival 
založil v r. 1997 Michal Kaščák a od 
roku 2000 je najväčším slovenským 

hudobným festivalom. Poznajú ho 
hádam všetci mladí a schádza sa ich 
tam ročne asi 30 tisíc.

Kto si však ešte pamätá 
skratku MVMR? Kedysi to 
bolo najväčšie prázdnino-
vé stretnutie mlá-
deže v Českos-
lovensku a tá 
skratka zname-
ná Medzinárodný 
výstup mlá-
deže na Rysy. 
Začínalo to na 
Štrbských lúkach 
a neskôr pokračo-
valo v Eurocampe FICC 
v Tatranskej Lomnici. Kedysi 
sa však nemohla mládež schádzať 
len tak mirnix-dirnix, preto sa k tomu 
vymyslela rozprávka, že je to na po-
česť súdruha Lenina, ktorý mal na 
Rysy údajne vystúpiť niekedy v roku 

1913, no bola to možno taká istá 
bájka, ako tie o Jánošíkovi. Ja som 
bol na Rysoch asi sedemkrát, ale ur-
čite nie kvôli „veľkému“ Vladimírovi 
Iljičovi. Stretával som tam priateľov 
z celého Československa a večer bol 
kultúrny program. Bolo tam veľké 

pódium, dnes to už poznáme skôr 
pod menom „stejdž“. Vystupovali 
tam vtedajšie hviezdy, ako Elan, 
Lojzo, ale aj Lúčnica, duo Peterka 
a Štefal a vtedy som tam prvýkrát 
videl aj Mlokov. Keď na stejdž vyšiel 

Dočolomanský, niektoré zväzáčky 
takmer upadli do mdlôb. Dnes je 

tento spoločný 
výstup skôr ak-
cia komorné-
ho charakteru 
a schádza sa tam 

asi 200 ľudí.
Myslel som, 

že svoj pasív-
ny hudobný 
vrchol som do-
siahol, keď som 
bol v roku 1986 

na Népstadione 
v Budapešti na 

vystúpení Queen. 
Kto chce byť dnes IN 

(celkom pekný rým), ide na 
Pohodu. Nepredpokladal som, že 
tam niekedy pôjdem a že tam do-
konca budem medzi účinkujúcimi, 
to som ani netušil. Nevedel som to-

tiž, že na Pohode bude aj literárny 
stan Martinus.sk. Tohto roku tam 
vystúpilo 55 spisovateľov a básni-
kov a mal som tú česť, že som bol 
pozvaný ako úspešný finalista sú-
ťaže Poviedka 2012. Bol som veľmi 
milo prekvapený, koľko ľudí si nás 

prišli vypočuť. 
Pohoda totiž nie je len o hud-

be. Natrieskaný bol stan pri roz-
hovore Štefana Hríba s Robertom 
Kirchhoffom, režisérom a scénaris-
tom filmu Kauza Cervanová a doslo-

va šokovaný som bol na prezentácií 
fyzika Martina Mojžiša. Že zaplatí 
niekto 100 € za vstup a príde sa po-
zrieť na fyzika, to teda klobúk dole. 
Pozrel som si všetky stany, arény 
a pódia. Škoda, že kvôli rodinným 
povinnostiam som tam nemohol 
byť celý čas. Určite by som si ne-
nechal ujsť stretnutie s odvolaným 
arcibiskupom Róbertom Bezákom, 
či Ivetu Radičovú, ktorá v preplne-
nom priestore Európa Stage disku-
tovala s novinárom a moderátorom 

Štefanom Hríbom.
Čo ma ešte prekvapilo? Pivo sa 

čapovalo len sedmička a tvrdý alko-
hol žiadny. Slováci sa dokážu dobre 
baviť aj pri pivečku. Samozrejme, že 
tí skúsení, si niečo ostrejšie prinies-

li aj z domu, aj keď na vstupe bola 
kontrola.

O rok toho uvidím možno viac. 
Nový 17. ročník tradičnej literárnej 
súťaže POVIEDKA 2013 vyhlásilo OZ 
literarnyklub.sk ústami Kolomana 
Kertésza Bagalu priamo na festiva-
le Pohoda 2013. Verím, že budem 
úspešný a môžete to skúsiť aj vy. 
Východniari boli v tejto súťaži vždy 
veľmi dobrí.

Fero Vašš
Foto: Ján Skaličan

Autor článku počas svojho vystúpenia

Fond na podporu vzdelávania poskytol v minulom 
roku pôžičku 2 860 vysokoškolákom

V akademickom roku 2012/2013 
poskytol Fond na podporu vzdelá-
vania (predtým Študentský pôžič-
kový fond) pre študentov vysokých 
škôl spolu 2 860 pôžičiek v celkovej 
výške viac ako 3,5 mil. Eur.

Najviac podporených študen-
tov bolo z Prešovského kraja, kon-
krétne 644, ako aj Bratislavského, 
v ktorom bolo podporených 420 
a Košického, z ktorého pôžičku zís-
kalo 392 študentov. V počte poskyt-
nutých pôžičiek nasleduje Žilinský 
s 372 študentmi, Banskobystrický 
s 331 študentmi, Nitriansky s 285 
a Trenčiansky s 255 pozitívne vy-
bavenými pôžičkami. Najmenej ich 
bolo vyplatených pre študentov 
z Trnavského kraja. V tomto kraji išlo 
o 154 pôžičiek. Finančné prostried-
ky v celkovej výške viac ako 3,5 mil. 
eur boli poskytnuté nielen vysoko-
školákom študujúcim na vysokých 
školách na Slovensku, kde sme-
rovali 2 460 pôžičiek, ale aj na za-
hraničných vysokých školách s 397 
pôžičkami a zahraničným Slovákom, 
resp. cudzincom s trvalým pobytom 

v SR. V tomto prípade išlo o 3 pôžič-
ky. Priemerná výška pôžičky na jed-
ného študenta presiahla 1 230 eur.

Vtedajší Pôžičkový fond pre za-
čínajúcich pedagógov v roku 2012 
pridelil finančné prostriedky vo 
forme pôžičky 47 pedagógom. Ich 
celková výška dosiahla sumu viac 
ako 350 tis. Eur. Najviac žiadostí 
o pôžičku bolo schválených pedagó-
gom z Prešovského, konkrétne 17. 
V prípade Košického kraja išlo o 10 
a v prípade Žilinského kraja o 8 pô-
žičiek pre učiteľov. Priemerná výška 
pôžičky na jedného pedagóga pre-
siahla 7 750 eur.

Fond na podporu vzdelávanie 
tento pondelok zverejnil podmienky 
pre pôžičky na nový školský a aka-
demický rok 2013/2014. Informácie 
o rozšírenom okruhu žiadateľov, 
o zvýšených finančných čiastkach 
v rámci jednotlivých pôžičiek, ako aj 
ďalšie technické informácie sú prí-
stupné na web stránke fondu www.
fnpv.sk. 

Michal Kaliňák 
hovorca ministra
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V Kručove majú za sebou 12. ročník
Športový deň v našej obci je už 

vlastne tradíciou, na ktorú sa tešia 
deti, tí mladší, ale aj starší. Aj tento 
rok sa tradične 29. júna konal jeho 
12. ročník. Do súťaženia sa zapojili 
všetci zúčastnení. Každá súťažná 

disciplína overila kondíciu i fyzic-
kú silu všetkých súťažiacich. Medzi 
jednotlivými súťažiacimi panovala 
vzájomná podpora a kamarátsky 
súťaživý zápal.

Súťažilo sa v rôznych disciplí-
nach, ako je hod loptičkou do koša, 
hod kruhmi, hod šípkami, 
preskok cez švihadlo, fut-
balová prekážková dráha, 
hokej s loptičkou, kop do 
bránky, slalom s fúrikom, 
beh s loptičkou, bedmin-
ton a najväčší záujem bol 
o ping pong. Medzi deť-
mi boli víťazmi Martin 
Cap, Jakub Cap, Samko 
Dovičák, Martin Cap, 
Damián Vasiľ, z dievčat 
to bola Laura Pavlišková, 
Ninka Šafranková. Zo 
žien sa na popredných 
miestach umiestnili 
Lenka Rusínová, Jarka 
Partilová, Jana Babejová, 
Anna Capová, Katka Kertisová, 
Tatiana Dovičáková, Monika Capová, 
Aďa Capová a Iveta Romanová. 
Z mužov to boli Mišo Partila, Patrik 
Štefaník, Ján Rusín, Vlado Švigár 
a Radovan Novotňák. 

Športový deň nám spríjemnila 
aj hudobná skupina Star. Prestávky 
medzi súťažami ľudia využívali na 
vzájomnú diskusiu a utužovanie 
vzťahov i vytváranie nových kama-
rátstiev. Pre všetkých bolo pripra-

vené občerstvenie, nebola núdza 
o dobré jedlo vo forme párkov, 
pečenej klobásky, čapovaného piva 
a malinovky. Každý účastník obdržal 
tričko s erbom obce Kručov. 

Chceli by sme sa poďakovať po-
slancom OZ za veľkú pomoc pri or-

ganizovaní celého podujatia, ako aj 
našim sponzorom firme Lagerspol, 
Jánovi Dovičákovi, Potravinám 
H. Babejovej aj Ing. Mariánovi 
Maruščákovi. Dovidenia na budúci 
rok.  Mgr. Anna Kertisová

V Tisinci sa predviedli furmani
V sobotu 6. júla Obecný úrad 

a ZO ÚŽS v Tisinci v popoludňajších 
hodinách odštartovali športom a zá-
bavou nabitý program. Počasie nám 
prialo a tak sme mohli začať súťaže 
pre deti, o ktoré bol veľký záujem. 
Deti si počas dňa mohli vyskúšať 
jazdu na poníkoch alebo jazdu na 
voze s furmanskými koňmi. Súťaže 
pre deti neskôr vystriedali súťaže 
pre dospelých, ako lyžovačka na trá-

ve, súťaž o najrýchlejšieho jedáka 
a pre chlapov súťaž v pití piva. Po 
skončení súťaží boli deti odmenené 
diplomom a sladkým balíčkom. Išlo 
predovšetkým o zábavu, aby sme 

sa dokázali uvoľniť, zašportovať si 
a tak v príjemnej atmosfére stráviť 
toto neobyčajné sobotné popolud-
nie. V programe dňa bola aj ukážka 
zásahu požiarnikov, predvedenie 
furmanských koní a ukážka cviče-
ných psov z kynologického strediska 
zo Stropkova. Z nabitého progra-
mu si každý mohol vybrať to svoje 
a myslím si, že úsmevom a zábavou 
dýchal celý deň. Keďže obec Tisinec 
má veľkú tradíciu vo futbale a má 
nádherný športový areál s kvalitným 
trávnikom, nemohli sme nevyužiť 

prostredie na futbalové zápasy a tak 
ďalšou časťou programu boli stret-
nutia, kde sa zapojili predovšetkým 
občania našej obce a to dievčatá – 
chlapci, ženy - muži a ako posledný 
futbalový zápas nasledoval slobodní 
– ženatí. Výsledky priali tohto roku 
chlapcom a mužom, no dúfame, že 
na budúci rok si družstvo dievčat 
a žien prevezme putovné poháre 
do svojich rúk. Počas dňa sa podá-

val guľáš, klobáska, pivo a pre deti 
kofola, ktoré boli pre občanov obce 
zdarma. Zábava pokračovala až do 
neskorých večerných hodín a to 
diskotékou pod hviezdnou oblo-

hou, kde sa o zábavu staral DJ Fero. 
V závere by som chcela poďakovať 
v mene všetkých občanov starosto-
vi a obecnému zastupiteľstvu, člen-
kám výboru ZO Únie žien Slovenska 
a predovšetkým dobrovoľníkom, 
ktorí v nemalej miere prispeli 
k uskutočneniu nádhernej akcie, 
aby sme sa všetci spoločne dokázali 
zabaviť, zašportovať si a tak vytvo-
riť neopísateľnú atmosféru dňa, na 
ktorý budeme ešte dlho spomínať.

Ing. Marcela Sokolová 
predsedníčka ZO ÚŽS v Tisinci

Obce pripravili pre svojich občanov športové hry

Vyšnoolšavčania vyzvali miestnych Rómov

Športový deň vo Vyšnej Olšave 
odštartovali v prvú júlovú nedeľu 
popoludní deti miestnej materskej 
a základne školy. Náročnejšie dis-
ciplíny už čakali na mládež a dospe-
lých. Popri preťahovaní lanom, hode 
granátom na cieľ a hode polenom sa 
najväčšej obľube tešila súťaž v ko-
paní penált. Dianie na športovisku 
vyvrcholilo futbalovým zápasom 
Výberu Vyšnej Olšavy proti mužstvu 
miestnych Rómov. Obojstranne 

slušné stretnutie skončilo neroz-
hodne 3:3, v penaltovom rozstrele 
zvíťazili skúsenejší hráči obecného 
Výberu. Pre najmladších účastníkov 
zabezpečila obec sladké odmeny 
a vyblázniť sa mohli aj v nafukova-
com hrade či trampolíne. Tým star-
ším veľmi chutil guláš, na osvieženie 
sa podávalo pivo a kofola. 

K dobrej nálade prispelo aj vy-
stúpenie miestnej rómskej kapely 
Gibsy Bells.   -vo-
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CD a DVD
média

od 20 centov

Hlavná 65
(obchodný dom)
STROPKOV

Aktuálna ponuka na
WWW.PEHACOM.SK

Tel.: 742 2938      Mobil: 0905 253 489

INTERNET ADSL – AKCIA:
Dátovo neobmedzené pripojenie rýchlosťou 5120 kbit/s od 
12,50 €/mesiac, 10240 kbit/s od 17,50 €/mesiac počas celej 
doby viazanosti (18 mesiacov).

AKCIA:
7“ TABLET 1,2 GHz, 4GB FLASH, ANDROID 4.0 len za 69,- €
21,5“ LED monitor PHILIPS len za 109,- €

Všetko na splátky len 10,- € mesačne

NOTEBOOK HP COMPAQ 650 s W8 
NOTEBOOK HP COMPAQ 650, CPU INTEL B830 1,8GHz, 
4GB DDR3, 500GB HDD, VGA INTEL HD, čítačka kariet, 
WEBCAM, BT, Wifi, HDMI, Windows 8 V super cene za 349,- € !!! Taška zadarmo

až- 40 %

KURZY OPATROVANIA - individuálne
 diaľkovo, rýchlo, od 145,- €

  Úradné preklady - všetky jazyky.
www.asined.sk

Tel.: 0915 544 915,
 0905 357 424

Tel.: 0908 665 046, 0915 544 915
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Knihkupectvo Hviezdoslav
tel.: 0903 057 506
e-mail: knihkupehviezdoslav@centrum.sk
facebook: knihkupectvo hviezdoslav
web: www.online-knihy.sk

Adam Barna
DRAVEC
Brno, máj 

1999. V odpado-
vej chodbe nájdu 
telo pätnásťroč-
ného dievčaťa, 
viackrát znásilne-
né, kruto umu-
čené. Neďaleko 

neho je do steny vyrytý rok 1986. 
Jediné, čo sa vyšetrovatelia Boris 
Kuntz a Miloš Slavoš o možnom 
páchateľovi dozvedia od kamarát-
ky dievčaťa, je, že sa pohyboval 
ako duch. Po pár týždňoch vrah 
udrie znova. Stará minca, nájdená 
pri obete, dovedie vyšetrovateľov 
do Linca, kde sa v roku 1986 stali 
dva podobné, dodnes nevyrieše-
né prípady. Gabriel Nečas, bohatý 
brniansky podnikateľ, má jednu 
slabosť - z času na čas usporadúva 
v luxusnej vile obklopenej lesmi 
dokonale utajenú párty, na ktorú 
pozýva len svojich dobrých priate-
ľov a exkluzívne prostitútky. Niekto 
však príde na jeho záľubu a začne 
ho vydierať. Volá sa Samuel a tvr-
dí, že má podobné chúťky. A že 
Gabriel musí pozvať aj jeho. Keď 
sa začne vzpierať, polícia objaví 
u ďalšej zabitej ženy podnikateľo-
vu vizitku.

W. Bruce 
Cameron

PSIE POSLANIE
Všetci psi idú 

do neba... teda 
okrem tých, ktorí 
si ešte nesplnili 
poslanie tu na 
zemi!

Autor tohto bestselleru W. 
Bruce Cameron je presvedčený, 
že pes sa môže narodiť viackrát za 
sebou, aby dostal šancu zdokona-
ľovať sa v rozličných zručnostiach 
a v chápaní ľudského správania. 
Aj románový psí hrdina sa vrátil na 
svet viackrát. Narodil sa ako túlavé 
šteniatko, ale tento život skončil 
tragicky skoro. Potom hľadá zmy-
sel života ako neposedný zlatý 
retriever v náručí osemročného 
chlapca Ethana. Pri nespočetných 
spoločných dobrodružstvách sa na-
učí, čo všetko má zvládnuť „dobrý 
pes“. Lenže aj táto životná púť hr-
dinského rodinného maznáčika sa 
raz skončí. Keď znovu príde na svet 
ako šteniatku, musí sa popasovať 
s náročnejšími úlohami, aby mohol 
byť ľuďom naďalej užitočný.

Rubrika pripravená v spolupráci
s kníhkupectvom HVIEZDOSLAV

Minulú stredu da-
rovali krv na HTO vo 
Svidníku títo bezprí-
spevkoví darcovia krvi: 

Ján Sabol (13. odber), Mgr. Ró-
bert Kudla (16.), Valéria Hudá-
ková (29.), Beta Fedešová (18.), 
RNDr. Ján Rodák (35.), Slavomír 
Petra (25.), Mgr. Pilipová (20.), 
Mgr. Martina Jurčišinová (4.), 
Ivan Mikita (59.) - všetci zo Svid-
níka, Michal Feckanič (9.), Peter 
Hubáč (22.), Jaroslav Petarčík 
(11.), Radoslav Jobko (5.), De-
nisa Džavoronková (5.) - všetci 
zo Stropkova, Peter Sokol (39.) 
- Tisinec, Martin Lukacisin (prvo-
darca) - Miňovce, Marián Vatraľ 
(11.) - Potoky, Maroš Červeňák 
(31.) - Beňadikovce, Dušan Mika 
(26.) - Šarišský Štiavnik, Michal 
Fecenko (2.), Jaroslava Fecen-
ková (3.) - obaja z Medvedieho, 
Dominik Kostikník (5.) - Havaj, 
Božena Cinová (2.), Martin Cina 
(5.) - obaja z Cernina.

Od srdca 
k srdcu

Vďaka Vám za Váš šľachetný čin!
ÚzS SČK Svidník
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PRACOVNÉ PONUKY

Agentúra TIMEA - práca v Anglicku 
a ČR pre ženy, mužov a páry.

Tel.: 0904 891 941

* Prijmem brigádnikov a robotníkov 
na prácu v ČR. Tel.: 0908 637 550.
* Prijmeme tesárov na mosty. Tel.: 

0903 612 659, 0911 802 456.
* Prijmem hlavného kuchára za 

výborných platových podmienok. 

Chotčanskej ulici, 873 m2. Cena 
25 000,- €. Tel.: 0907 941 097.
* Výhodne prenajmem 3-izbový 

byt. Tel.: 0915 890 311.
* Predám 3-izbový byt, 76 m2 na 

Krátkej ul. Tel.: 0911 990 550.

AUTO-MOTO
* Predám RENAULT CLIO 1,2, vy-

nikajúci stav. Cena dohodou. Tel.: 
0918 424 585.
* Predám traktor SUPER 50. Cena 

dohodou. Tel.: 0918 709 029.
* Predám bager JCB 3 X, varecha 

90cm/30cm. Predná vyklápacia. 
Motor Perkins. Vo výbornom sta-
ve. Cena 6 000,- €. Tel.: 0902 409 
109.
* Predám traktor SUPER 50. Tel.: 

0904 611 959.
* Predám Fiat Punto po GO, r. v. 

2001 a Š-Felícia po GO, naj. 98 tis. 
km. Tel.: 0908 377 137.
* Predám Š-Felícia 1,3, r. v. 1996, 

červená, platné STK. Tel.: 0918 027 
917, 054 742 4156.
* Predám Š-Felícia. Tel.: 0905 326 

240.
* Výkup a predaj Š-Felícia. Tel.: 

0905 326 240.

RÔZNE
* Firma JP PRODUCTION prijme 

zámočníka a obsluhu k ohraňova-
ciemu lisu. Tel.: 0904 154 364, 054 
742 8988.
* Výroba a stavba altánkov, prí-

streškov a striech. Tel.: 0911 197 
384.
* Júl, august - čas na orezávanie 

čerešní. Tel.: 0903 575 612, 0944 
504 386.
* Lešenie: RD, fasády, kostoly - 

veže. Lacno. Tel.: 0904 124 644.
* Partia chlapov hľadá zákazky na 

prerábanie bytov, domov (sadro-
kartóny, stierky - sádrové a štuko-
vé). Tel.: 0904 378 277, 0949 339 
109.

PREDÁM
* Predám sliepky. Tel.: 0919 199 

704.
* Predám kuchynskú kachľovú 

pec. Tel.: 0904 611 959.
* Štrky, piesky, kamenivo. Dovoz 

zdarma. Tel.: 0948 300 988.

NEHNUTEĽNOSTI
* Predám dom na Štefánikovej ul. 

(pri kúpalisku). Tel.: 0902 583 084.
* Predám 2-izbový byt s balkónom 

na Ul. akad. Pavlova. Tel.: 0910 
957 666.
* Predám 2-izbový zariadený byt. 

Cena 28 000,- €. Dohoda možná. 
Tel.: 0914 174 706.
* Predám stavebný pozemok v 

Stropkove vo výmere 1 432 m2. 
Cena 12 000,- €. Dohoda možná. 
Tel.: 0918 444 083.
* Predám chatku v Bokši (pri cer-

kvi). Cena 1 700,- €. Tel.: 0907 990 
498.
* Predám stavebné pozemky v 

Stropkove. Tel.: 0903 488 572.
* Ponúkam do prenájmu garzón-

ku. Tel.: 0904 380 674.
* Prenajmem kancelárske priesto-

ry pri nemocnici. Tel.: 0949 295 
969.
* Predáme 31-árový pozemok v 

centre Tisinca. Tel.: 0908 765 872.
* Predáme dom v Tisinci so 7,23-

árovým pozemkom. Potrebná 
kompletná rekonštrukcia. Cena 
15 999,- €. Tel.: 0944 504 428.
* Predám 2-izbový tehlový byt, 

prerobený na 3-izbový. Tichá loka-
lita. Pôvodný stav, plastové okná, 
bezpečnostné dvere, špajza. Blok 
zateplený, bez úveru, nová strecha, 
nízke nájomné. Cena dohodou. 
Tel.: 0917 417 245.
* Kúpim stavebný pozemok v 

Stropkove, minimálne 800 m2. Tel.: 
0911 855 117.
* Predám stavebný pozemok na 

OBČIANSKA INZERCIA

Predaj Lexanu           Oprava diskov
Tel.: 0948 850 820

Operácia kŕčových žíl.
Tel.: 0903 582 158

Podmienky: prax v odbore min. 5 
rokov. Tel.: 0918 979 832.
* Prijmem pomocnú silu do kuchy-

ne. Podmienky: vodičský preukaz B, 
prax vo vedení motorového vozidla. 
Tel.: 0918 979 832.

Kosíme záhrady, zarastené plochy 
od 0,015 €/m2. Tel.: 0907 307 175.

ŠM AUTOSERVIS hľadá
 automechanika s praxou.

Tel.: 0908 984 683

Ponúkam riešenie prepäťovej 
ochrany pre bytovú výstavbu, 

rodinné domy a priemysel.
Rôzne varianty. gumans@post.sk.
Tel.: 0903 127 637

* Ponúkame komplexnú údržbu 
zelene. Tel.: 0907 307 175.
* Ponúkam osobnú prepravu od 1 

do 20 osôb minibusmi a nákl. do-
pravu do 2 t, aj zahraničie. Cena od 
0,40 €. Kuriérske služby. Odťahová 
služba. Tel.: 0905 824 033.
* Ponúkam predaj a opravu kotlov 

Základná škola s materskou školou Bukovce 80, 090 22 Bukovce
Ponuka pracovného miesta

Názov zamestnávateľa: Základná škola s materskou školou Bukovce 80
Adresa: Bukovce 80, 090 22 Bukovce
Kontakt: blicha@bukovcezs.edu.sk, tel: +421 54 749 3235, 0908 061 783
Kategória: učiteľ
Podkategória zamestnanca: učiteľ pre nižšie stredné vzdelávanie
Kvalifikačné predpoklady: VŠ II. stupňa, Matematika + kombinácia
Požadované doklady: podľa platnej legislatívy
Iné súvisiace požiadavky: nástup možný od 25. 08. 2013 na jeden rok
               s možnosťou na dobu neurčitú.

+ kúrenie a voda. Tel.: 0905 824 
033.

STRATY A NÁLEZY
* Našla sa strieborná náušnica. 

Majiteľka nech si ju vyzdvihne v re-
dakcii Stropkovského Spektra.
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Vo Svidníku predvedie majstrovstvo slovenská tuningová elita
Prvý celoslovenský tuningový 

šampionát Tuning Battle Slovakia 
začal písať svoju históriu minulý 
rok a v tejto sezóne má v progra-
me šesť základných kôl, plus finále 
na autosalóne v Nitre. Piatykrát sa 

najlepší tuningoví majstri stretnú 
9. – 11. augusta na TUNING ZRAZ-e 
Svidník. 

Za projektom Tuning Battle 
Slovakia stojí Róbert Šimko, ktorý 
v rámci českého Tuning Cupu získal 
od roku 2008 päťdesiat ocenení, 
vrátane dvoch finálových druhých 
miest vo Ford Scene. V aktuálnej 
sezóne sa zaregistrovalo (zatiaľ) 130 
súťažiacich v 11 kategóriách. Podľa 
pravidiel môžu získať 50% bodov za 
styling, 40% sa prideľuje za technic-
ké úpravy a 10% zohľadňuje celkový 
dojem. Jednotlivé kola začínajú vždy 
predvýberom, kde sa skráteným 

hodnotením vyberú len autá spĺňa-
júce základnú úroveň úprav. Dôraz 
je kladený predovšetkým na kvali-
tu, rozsah, ich nápaditosť a celko-
vé prevedenie. „V každom kole sa 
udeľuje maximálne 10 a minimál-

ne 1 bod. Do finále v Nitre postu-
pujú prví piati z každej kategórie, 
ale podmienkou je účasť na mi-
nimálne dvoch zrazoch. Pokiaľ sa 
niekto ešte nezaregistroval, práve 
vo Svidníku má poslednú šancu, 
pretože je to predposledná akcia 
v našom tohtoročnom seriáli,“ vy-
svetľoval Róbert Šimko. 

Autá hodnotí odborná porota 
zložená minimálne z troch členov, 
ktorí sa aktívne venujú stylingu, 
funkčnému tuningu alebo audiu 
a majú za sebou viacero úspešných 
súťaží tohto typu, čo je garanciou 
ich vysokej profesionality. „Najväčší 

počet bodov sa dá získať za styling, 
teda veľmi pozorne hodnotíme ex-
teriér, motorový priestor, kolesá, 
lak, interiér, či čistotu. Odporúčam 
nepodceniť ani výkon motora, pod-
vozok a úpravu karosérie. Urobiť 
dobrý tuning nie je ľahké, no radi 
z vlastných skúseností poradíme 
každému, kto o to prejaví záujem,“ 
dodal R. Šimko.

O tom, že slovenská tuningová 
špička patrí medzi európsku elitu, 
svedčia jej úspechy na medziná-
rodnej scéne. Reprezentačná sku-
pina okolo R. Šimka uspela v tom-
to roku na zrazoch v Maďarsku 
a Poľsku. „Začiatkom roka vyhral 

Milan Forgáč v Budapešti so svojim 
Fiatom Bravo taliansku scénu, rov-
nako triumfoval v Krakowe, ja som 
získal druhé miesto v rámci show 
and shine a Ján Zbyňovský zvíťazil 
s Fiat Coupé v kategórii street. Ak 
to mám zhrnúť, vo všeobecnosti 
úroveň tuningu na Slovensku stú-
pa, a teraz nehovorím iba o počte, 
ale najmä o kvalite, ktorá sa pod-

pisuje i pod naše úspechy v zahra-
ničí,“ zdôraznil R. Šimko. 

Viac informácií získate na www.
tuningbattle.sk. 

Imrich Makó,
PR a produkčný manažér

ZDROJ: GRAND STUDIO, s. r. o.
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Prípravný futbal
Stropkov - Vranov 0:3 (0:2)

Zostava: Hažer - Zápotocký, Pavlík, Jurč, Dolutovský- 
Kovalčík, Poľák, Veselý, Homoľa, Burcák, Vachaľ. Striedali: 
Demčo, Petrišin, Medvec, Tabiš ml., Lukáč

Stropkov - Giraltovce 2:2 (1:1)
Góly: Burcák, vlastný
Zostava: Biroš - Dolutovský, Poľák, Zápotocký, Porkoláb- Vachaľ, 

Kovalčík, Bilas, Demčo, Burcák, Homoľa. Striedali: Hažer, Petrišin, 
Medvec, Tabiš ml., Lukáč, Potoma.     -eb-

ŠPORT ŠPORT

Vrcholom M. Cimbalu bude tatranský Horal Tour
V závere apríla odštarto-

val sezónu v horskej cyklistike 
Stropkovčan Milo Cimbala, jaz-
diaci za poľský cykloklub Sport 
Serwis Sandomierz. Aktuálne 
má za sebou polovicu seriálu 
Cyklokarpaty 2013. Od úvod-

ných pretekov v Przemysli sa M. 
Cimbalovi darí, čo pripisuje kva-
litnej zimnej príprave. „Hodiny 
strávené v zime na bežkách či 
v posilňovni alebo na cyklotré-
nažeri i na plavárni priniesli 
svoje ovocie v podobe úspechu. 
Prínosom bolo jarné tréningové 
sústredenie nášho tímu v okolí 
mesta Kielce. Pre tých, ktorí chcú 
začať zo súťažnou cyklistikou 
treba povedať, že cyklosezóna 

sa začína už v novembri, kedy 
sa dôraz kladie na vytrvalosť. 
Následne sa v jarných mesiacoch 
buduje rýchlosť a sila. Vyžaduje 
si to však pravidelnosť a syste-
matický tréning. Čo sa však nie-
kedy kvôli pracovným povinnos-

tiam nedá do bodky naplniť,“ 
zhodnotil stropkovský cyklista. 
Vo všetkých piatich pretekoch 
série - Wojnicz, Kluszkowce, 
Polanczyk, Pruchnik stál vo svo-
jej kategórii (od 50 do 59 rokov) 
na stupni víťazov. Aj keď v prie-
behu sezóny musel prehodno-
tiť súťažné priority. „Do sezóny 
som vstupoval s predsavzatím 
úspešne absolvovať dlhé trate, 
označované v sérii ako Giga. 

Neskôr som musel prehodno-
tiť svoje rozhodnutie a zmeniť 
cieľ športového úsilia. Rozhodol 
som sa byť úspešný, prípadne 
aj vyhrať celkovú kvalifikáciu 
v mojej kategórii M5 na stredne 
dlhých trate - Mega. Do celko-

vého hodnotenia sa započítava 
6 najlepších pretekov z celkové-
ho počtu 10.“

Na rozdiel od poľskej série sa 
M. Cimbalovi nedarí absolvovať 
dostatok pretekov na Slovensku. 
Domáca sezóna je takisto v pl-
nom prúde. Jej vrcholom budú 
trojdňové etapové preteky Horal 
Tour, konané v dňoch 9. až 11. 
augusta vo Svite. „K úspešnému 
výsledku na týchto pretekoch 
vlastne smeruje celé moje sna-
ženie. Hneď prvá horská etapa 
vedie zo Svitu na Štrbské pleso 
a meria zhruba 40 km. Bude 

to náročné, ale myslím, že nie 
neprekonateľné. Prípravu na 
spomínané preteky si spestru-
jem účasťou na cestných cyklis-
tických pretekoch Východ Road 
Liga spolu s kolegami z okresu 
Jozefom Bedruňom a Norbertom 

Petrášom. J. Bedruň navyše do-
sahuje veľmi dobré výsledky 
v spomínanej poľskej sérii v ka-
tegórii nad 60 rokov. Ďalší dva-
ja Stropkovčania, Jozef Dubas 
a Štefan Zajac, podávajú kvalit-
né výkony v slovenskej sérii pre-
tekov v horskej cyklistike.“ 

Tohtoročná sezóna končí pre 
našich cyklistov v polovici septem-
bra pretekmi v Jasle. V rámci poľ-
skej série sa ešte pred tým pred-
stavia v Komanczi a Wierchomli. 
Chýbať nebudú ani na prete-
koch v okolí Spišského hradu - 
Kráľovskom maratóne.  -r-

MŠK Tesla v príprave
Polovicu letnej 

prípravy majú za 
sebou hráči MŠK 
Tesla Stropkov. 
Minuloročný káder 

ostal pokope, mužstvo navyše 
doplnili štyria dorastenci. V sú-
časnosti sa vzhľadom na krátkosť 
prípravy zameriavajú hlavne na 
nácvik herných situácií a prácu 
s loptou. Stropkovčania odohrali 
aj dva prípravné zápasy. 

Do prípravy sa zapojilo 18 

hráčov: Hažer, Biroš, Varchol 
(brankári), Dolutovský, 
Medvedz, Jurč, Petrišin (všetci 
z dorastu), Burcák, Pavilík, 
Veselý, Potoma, Zápotocký, 
Vachaľ, Bilas Poľak (návrat z hos-
ťovania v Čeladiciach), Porkoláb, 
Homoľa, Demčo. 

Generálkou pred prvým maj-
strovským zápasom bude súboj 
proti Medzilaborciam. Presný 
čas a dátum stretnutia bude ur-
čený počas týždňa.   -r-

Streetballový turnaj 
BETÓNKA CUP 2013

Vďaka nedávnemu na-
sadeniu basketbalového 
koša na Hrnčiarskej ulici si 
priaznivci basketbalu môžu 

zmerať sily na nultom ročníku street-
ballového turnaja - Betónka cup 2013. 
Súťažiť budú trojčlenné družstvá, na 
presných pravidlách sa hráči dohodnú 

pred začiatkom turnaja. Podujatie sa 
uskutoční v sobotu 3. augusta počas 
Stropkovského jarmoku so začiatkom 
o 13:30. Štartovné na hráča je vo výš-
ke 2 eur. Záujemcovia sa môžu pri-
hlásiť na telefónnom čísle 0907 693 
512 alebo prostredníctvom mailu: 
erikburcak@gmail.com.  -eb-

Stropkovskí hokejisti sa 
prihlásili do súťaže

Hokejoví nadšenci 
zo Stropkova a okolia 
sa rozhodli oživiť tra-
díciu najpopulárnej-
šieho zimného športu 
v meste a po rokoch 

sa opäť zapoja do dlhodobej súťaže 
Zemplínskej amatérskej hokejovej 

ligy. Formujúci sa kolektív bude celú 
činnosť klubu financovať z vlastných 
prostriedkov, privítali by však aj po-
moc sponzorov. Protihodnotou im 
budú dobré výsledky stropkovského 
mužstva i reklama na dresoch HK 87 
Stropkov. 

-mv-
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Sekretariát:
- Oznamuje 

FK OOFZ Svidník, 
že výsledky, tabuľ-
ky, úradné správy, 
ŽK, ČK, strelci gó-
lov, rozpis zápa-

sov a tlačiva OOFZ nájdu na stránke: 
www.svidnik.obfz.futbalovekluby.sk

- Informujeme o možnosti zakú-
penia notebookov, tabletov pre kluby 
a členov SFZ s pripojením na internet 
pre prácu s ISSF. Viac info na www.fut-
balsfz.sk/issf/telekom

Upozorňuje na povinnosť registrá-
cie štadiónov do matriky štadiónov. 
Registračný formulár – štadión sa na-
chádza v ISSF v kolónke DOKUMENTY. 
Vyplnený formulár zasielajte na sek-
retariát VSFZ- ŠTK Košice, Alejová 
2, 04901 Košice (aj kluby pôsobia-
ce v ObFZ). Zaregistrovaný štadión 
nemajú: Tisinec, Sitníky, Okrúhle, 
Lúčka, Rovné, Lomné, Kuková, 
Stročín, V. Mirošov, Bukovce, Dubová, 
Ladomirová, Gribov, Baňa, Chotča, V. 
Orlík, pri potvrdzovaní súpisiek bude 
kontrola registrácie štadiónov, kto 
nebude mať zaregistrovaný štadión, 
nebude mu potvrdená súpiska.

Úradná správa č. 3 zo 
dňa 18. júla 2013

ŠTK OOFZ: 
Vylosované čísla I. trieda dospe-

lí: začiatok súťaže 11.8.2013 o 17.00 
hod.

1. Lúčka 8. Stročín
2. Duplín 9.Kuková
3. Lomné 10.Hrabovčík
4. V. Mirošov 11.Okrúhle
5. Rovné 12.Tisinec
6. Havaj 13.Sitníky
7. Miňovce 14.Kalnište
Vylosované čísla II: trieda dospe-

lí: začiatok súťaže 11.8.2013 o 17.00 
hod.

1. Kružlová 6. Mestisko
2. Radoma 7.V. Orlík
3. Baňa 8.Ladomirová
4. Chotča 9.Dubová
5. Gribov 10.Bukovce
Prihlásené mužstva do súťaže 

dorastu: Breznica, Sitníky, V. Mirošov, 
Rovné, Mestisko 

Žiacka súťaž 3 skupiny:
A - Lúčka, Kuková, Okrúhle, Kalnište
B - Lomné, Miňovce, Tisinec, Breznica
C – Havaj, Chotča, Duplín, Stročín

Vyžrebovanie I. kola Pohára Š - 
Autoservis : 4.8.2013 o 17.00 hod.:

V. Mirošov – voľno
Miňovce - Okrúhle
Havaj – Rovné

Kalnište - Hrabovčík
Duplín – Lomné
Stročín – Lúčka
Kuková – Tisinec
Sitníky - voľno
Štartovné- I. trieda dospelí 

- 2013/2014:
Lúčka - 77 Eur Stročín – 89 Eur
Duplín – 117 Eur Kalnište – 104 Eur
Lomné – 270 Eur Miňovce – 107 Eur
Sitníky – 65 Eur Rovné – 12 Eur
Havaj - 0 Eur Tisinec – 9 Eur
V. Mirošov – 45 Eur Hrabovčík - 100 
Eur
Kuková – 130 Eur Okrúhle – 82 Eur 

Štartovné – II. trieda dospelí 
- 2013/2014:
Gribov – 16 Eur Bukovce – 57 Eur
Baňa – 37 Eur Kružlová – 0 Eur
Radoma – 120 V. Orlík – 51 Eur
Ladomirová - 79 Eur Chotča - 70 Eur
Dubová – 50 Eur Mestisko – 50 Eur

Štartovné bude vyúčtované v me-
sačnej zbernej faktúre v ISSF za me-
siac júl a splatné bude v auguste do 
15.8.2013. Nič sa neplatí šekom!!!

Potvrdzovanie súpisiek sa usku-
toční v stredu 31.7.2013 od 8.30 hod. 
do 15.00 hod. a vo štvrtok 1.8.2013 
od 8.30hod. do 17.00 hod. na sek-
retariáte OOFZ Svidník.(tlačiva sú na 
webovej stránke OOFZ)

KR OOFZ:
Dňa 26.7.2013(piatok) o 17. 00 

hod. sa v priestoroch ZŠ Mlynská 
Stropkov uskutoční škola mladých 
rozhodcov.

Pozýva R na seminár dňa 
28.7.2013 (nedeľa) o 9.00 hod. 
v priestoroch ZŠ Mlynská Stropkov 
(doniesť športovú výstroj)

Pozýva DZ na seminár dňa 
28.7.2013(nedeľa) o 10.00 hod. 
v priestoroch ZŠ Mlynská Stropkov.

Úradná správa OOFZ uverejnená 
v okresných týždenníkoch má infor-
matívny charakter a nemusí obsaho-
vať všetky informácie. Kompletná a 
záväzná je Úradná správa OOFZ zve-
rejňovaná na stránke: www.svidnik.
obfz.futbalovekluby.sk

OOFZ Svidník

Vyžrebovanie 
jesennej časti 
I. triedy OOFZ

1. kolo 11. 8. 2013 
Lúčka - Kalnište 
Duplín - Sitníky 
Lomné - Tisinec 
V. Mirošov - Okrúhle 
Rovné - Hrabovčík 
Havaj - Kuková 
Miňovce - Stročín 

2. kolo 18. 8. 2013 
Kalnište - Stročín 
Kuková - Miňovce 
Hrabovčík - Havaj 
Okrúhle - Rovné 
Tisinec - V. Mirošov 
Sitníky - Lomné 
Lúčka - Duplín 

3. kolo 25. 8. 2013 
Duplín - Kalnište 
Lomné - Lúčka 
V. Mirošov - Sitníky 
Rovné - Tisinec 
Havaj - Okrúhle 
Miňovce - Hrabovčík 
Stročín - Kuková 

4. kolo 1. 9. 2013 
Kalnište - Kuková 
Hrabovčík - Stročín 
Okrúhle - Miňovce 
Tisinec - Havaj 
Sitníky - Rovné 
Lúčka - V. Mirošov 
Duplín - Lomné 

5. kolo 8. 9. 2013 
Lomné - Kalnište 
V. Mirošov - Duplín 

Rovné - Lúčka 
Havaj - Sitníky 
Miňovce - Tisinec 
Stročín - Okrúhle 
Kuková - Hrabovčík 

6. kolo 15. 9. 2013 
Kalnište - Hrabovčík 
Okrúhle - Kuková 
Tisinec - Stročín 
Sitníky - Miňovce 
Lúčka - Havaj 
Duplín - Rovné 
Lomné - V. Mirošov 

7. kolo 22. 9. 2013 
V. Mirošov - Kalnište 
Rovné - Lomné 
Havaj - Duplín 
Miňovce - Lúčka 
Stročín - Sitníky 
Kuková - Tisinec 
Hrabovčík - Okrúhle 

8. kolo 29. 9. 2013 
Kalnište - Okrúhle 
Tisinec - Hrabovčík 
Sitníky - Kuková 
Lúčka - Stročín 
Duplín - Miňovce 
Lomné - Havaj 
V. Mirošov - Rovné 

9. kolo 6. 10. 2013 
Rovné - Kalnište 
Havaj - V. Mirošov 
Miňovce - Lomné 
Stročín - Duplín 
Kuková - Lúčka 

Hrabovčík - Sitníky 
Okrúhle - Tisinec 

10. kolo 13. 10. 2013 
Kalnište - Tisinec 
Sitníky - Okrúhle 
Lúčka - Hrabovčík 
Duplín - Kuková 
Lomné - Stročín 
V. Mirošov - Miňovce 
Rovné - Havaj 

11. kolo 20. 10. 2013 
Havaj - Kalnište 
Miňovce - Rovné 
Stročín - V. Mirošov 
Kuková - Lomné 
Hrabovčík - Duplín 
Okrúhle - Lúčka 
Tisinec - Sitníky 

12. kolo 27. 10. 2013 
Kalnište - Sitníky 
Lúčka - Tisinec 
Duplín - Okrúhle 
Lomné - Hrabovčík 
V. Mirošov - Kuková 
Rovné - Stročín 
Havaj - Miňovce 

13. kolo 3. 11. 2013
Miňovce - Kalnište 
Stročín - Havaj 
Kuková - Rovné 
Hrabovčík - V. 
Mirošov 
Okrúhle - Lomné 
Tisinec - Duplín 
Sitníky - Lúčka
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Rozpis pohotovostnej zubno-lekárskej ambulantnej starostl ivosti
sobota: 9.00 - 12.00 hod.              nedeľa a sviatok: 9.00 hod. - 11.00 hod.

27. 07. MUDr. Štefanovičová Mária Stropkov akad. Pavlova 323 054/ 749 1228
28. 07. MUDr. Štefanovičová Mária Stropkov akad. Pavlova 323 054/ 749 1228
03. 08. MUDr. Kožíková Andrea Svidník -MUDr. Pribulu 2057 054/ 752 0710
04. 08. MUDr. Kožíková Andrea Svidník -MUDr. Pribulu 2057 054/ 752 0710

Pozvánka na návštevu 
Kostola sv. Štefana Kráľa

OZ STEPHANUS a OcÚ Nová Kelča pozýva všetkých návštevní-
kov Domaše aj širokú verejnosť na návštevu Národnej kultúrnej pa-
miatky baroko-rokokového Kostola sv. Štefana Kráľa z roku 1780, kto-
rý stojí na brehu Domaše ako pamiatka na zaplavenú obec. Kostol 
bude počas sezóny sprístupnený v čase 16.30 - 18.00 hod. Slávnostné 
otvorenie sezóny sa uskutoční 5. júla 2013 o 16.00 hod. Tešíme 
sa na Vašu návštevu.    OZ STEPHANUS

Týždeň UNIVERSA FONTÁNA GALENOS   KAPPA   ELIXÍR Dr. Max PROXIMA
 Hlavná 1649       oproti  Hlavná 1544/65 Akad. Pavlova oproti nemocnici v nemocnici pri štvorobvode
 pri pošte    far. kostolu  obchodný dom

30. 2013 ————— 22.7. - 28.7. ————— ————— ————— ————— —————
31. 2013 ————— —————   29.7.- 4.8. ————— ————— ————— —————
32. 2013 ————— ————— ————— ————— ————— —————  5.8. - 11.8.
33. 2013 ————— ————— ————— ————— ————— 12.8. - 18.8. —————
34. 2013 19.8. - 25.8. ————— ————— ————— ————— ————— —————
35. 2013 ————— ————— ————— —————  26.8.- 1.9. ————— —————
36. 2013 ————— —————  2.9. - 8.9. ————— ————— ————— —————
37. 2013 ————— ————— —————  9.9.- 15.9. ————— ————— —————

Rozpis pohotovostných služieb lekární v meste Stropkov

VAŠE OHLASY
Čo nato mestská 

polícia? II.
V Stropkovskom Spektre č. 23 

bola uverejnená snímka o parkova-
ní osobného auta na trávniku.

Autá na tomto trávniku parkujú 
sústavne. Snímka o parkovaní je zo 

dňa 10. 7. 2013 v čase okolo 9.30 
hod. Pýtam sa, je na tomto trávni-
ku povolené parkovať alebo nie? Ak 
je povolené, je to v poriadku. Ak je 
to zakázané, potom to svedčí o ne-
schopnosti Mestskej polície, čo je na 
zváženie pre vedenie MsÚ.  M. F.

Mestská knižnica v Stropkove upozorňuje svojich používateľov, že počas 
mesiacov júl a august budú SOBOTY VOĽNé. 

Výpožičný čas počas pracovných dní zostáva nezmenený.
Za Mestskú knižnicu v Stropkove       ved. Barburská Olga

Mestská knižnica
oznamuje

Výmena preukazov
„Fyzickej osoby s ťažkým zdravotným postihnutím“

a preukazov
„Fyzickej osoby s ťažkým zdravotným postihnutím 

s potrebou sprievodcu“
Preukazy občana s ťažkým zdra-

votným postihnutím (ďalej „preukaz 
ŤZP“) a preukazy občana s ťažkým 
zdravotným postihnutím s potrebou 
sprievodcu (ďalej „preukaz ŤZP/S“) 
vydané podľa zákona účinného do 
31. decembra 2008 platia len do 
31. decembra 2013 aj v prípade, že 
je na preukaze uvedená doba plat-
nosti: „Bez časového obmedzenia“. 

Preukazy sa vymieňajú od 
01.01.2009, teda od účinnosti záko-
na č.447/2008 Z. z. o peňažných prí-
spevkoch na kompenzáciu ťažkého 
zdravotného postihnutia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov.

Výmena preukazov ŤZP a pre-
ukazov ŤZP/S prebieha na oddele-
niach posudkových činností Úradov 
práce, sociálnych vecí a rodiny 
v mieste trvalého pobytu držiteľa 
na počkanie a bezplatne. K výme-
ne je potrebné predložiť preukaz 
ŤZP alebo preukaz ŤZP/S, identifi-
kačný preukaz a fotografiu veľkosti 
3x4 cm. 

PhDr. Monika Vojčeková
vedúca oddelenia posudkových činností

ÚPSVaR Stropkov

Počas mesiaca august bude múzeum otvorené
v pracovných dňoch od 8.00 – 17.00 hod.

Návštevu múzea mimo otváracích hodín si môžete dohodnúť
na č. t.: 0905 974 412 alebo 0903 741 372.

Zmena otváracích hodín
v Mestskom múzeu a galérii v Stropkove

Pozvánka
na športový deň

Obec Krušinec srdečne pozýva občanov a rodákov na ŠPORTOVÝ DEŇ, 
ktorý sa uskutoční 28. júla 2013 od 14.00 hod. pri OcÚ.

O pohostenie postarané.

Pozvánka
do jarmočnej galérie

Ujco zo Sitníkov pozýva širokú verejnosť na návštevu jarmočnej galérie 
počas konania Stropkovského jarmoku. Otvorené nonstop.


